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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

744 
Na osnovu člana 26. stava (1) tačka b) alineja 8) i stava 

(2) Zakona o plaćama i naknadama u institucijama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 75/09, 
32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 72/17, 25/18, 32/20, 65/20, 
59/22, 20/25 i 30/25), člana 17. Zakona o Vijeću ministara 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i člana 6. stava (1) Odluke o 
kriterijima za utvrđivanje dodatka na plaću na osnovu 
obavljanja složenih informatičko-aplikacijskih poslova u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 38/09), na prijedlog Ministarstva sigurnosti Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine na 88. 
sjednici održanoj 17.9.2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O DODATKU NA PLAĆU 

DRŽAVNIM SLUŽBENICIMA U GRANIČNOJ POLICIJI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Odluci o dodatku na plaću državnim službenicima u 

Graničnoj policiji Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 16/21 i 41/22), u članu 2. dodaje se tekst koji glasi: 

Ime i prezime 

državnog 

službenika/Radno 

mjesto 

Složeni 

informatičko-

aplikacijski poslovi i 

posebnosti 

Broj osvojenih 

bodova 

Procenat 

dodatka 

na plaću 

Miloš Perić / Stručni 

savjetnik za informatiku 

i komunikacije (Terenski 

ured Sjeveroistok, 

Bijeljina) 

Upravljanje i 

projektovanje procesa 

i upravljačkih 

aplikacija 

0 

 

  

  Projektovanje i razvoj 

procesa i upravljačkih 

aplikacija 

0 

 

 

Jedinstvenost radnog 

mjesta 
0 

18 18 

Implementacija 

procesa i upravljačkih 

aplikacija 

4 

Testiranje procesa i 

upravljačkih 

aplikacija 

4 

Obuka korisnika 6 

Održavanje procesa i 

upravljačkih 

aplikacija 

4 

 
Član 2. 

Ova odluka stupa danom donošenja i objavljuje se u 
"Službenom glasniku BiH". 

 

VM broj 141/25 
17. septembra 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

 
Na temelju članka 26. stavak (1) točka b) alineja 8) i 

stavak (2) Zakona o plaćama i naknadama u institucijama 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 
75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 72/17, 25/18, 32/20, 
65/20, 59/22, 20/25 i 30/25), članka 17. Zakona o Vijeću 
ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i članka 6. 
stavak (1) Odluke o kriterijima za utvrđivanje dodatka na plaću 
na osnovu obavljanja složenih informatičko-aplikacijskih 
poslova u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 38/09), na prijedlog Ministarstva sigurnosti Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine na 88. 
sjednici održanoj 17.9.2025. godine, donijelo je 
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ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O DODATKU NA PLAĆU 

DRŽAVNIM SLUŽBENICIMA U GRANIČNOJ POLICIJI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Odluci o dodatku na plaću državnim službenicima u 

Graničnoj policiji Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 16/21 i 41/22), u članku 2. dodaje se tekst koji glasi: 

Ime i prezime 

državnog 

službenika/Radno 

mjesto 

Složeni 

informatičko-

aplikacijski poslovi i 

posebnosti 

Broj osvojenih 

bodova 

Procenat 

dodatka 

na plaću 

Miloš Perić / Stručni 

savjetnik za informatiku 

i komunikacije (Terenski 

ured Sjeveroistok, 

Bijeljina) 

Upravljanje i 

projektiranje procesa i 

upravljačkih 

aplikacija 

0 

18 18 

Projektiranje i razvoj 

procesa i upravljačkih 

aplikacija 

0 

Jedinstvenost radnog 

mjesta 
0 

Implementacija 

procesa i upravljačkih 

aplikacija 

4 

Testiranje procesa i 

upravljačkih 

aplikacija 

4 

Obuka korisnika 6 

Održavanje procesa i 

upravljačkih 

aplikacija 

4 

Članak 2. 
Ova odluka stupa danom donošenja i objavljuje se u 

"Službenom glasniku BiH". 

VM broj 141/25 
17. rujna 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

 
На основу члана 26. става (1) тачка б) алинеја 8) и 

става (2) Закона о платама и накнадама у институцијама 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 50/08, 
35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 72/17, 25/18, 
32/20, 65/20, 59/22, 20/25 и 30/25), члана 17. Закона о 
Савјету министара Босне и Херцеговине ("Службени 
гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 
24/08) и члана 6. става (1) Одлуке о критеријима за 
утврђивање додатка на плату на основу обављања 
сложених информатичко-апликацијских послова у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", број 38/09), на приједлог Министарства безбједности 
Босне и Херцеговине, Савјет министара Босне и 
Херцеговине на 88. сједници одржаној 17.9.2025. године, 
донио је 

ОДЛУКУ 
О ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ДОДАТКУ НА ПЛАТУ 

ДРЖАВНИМ СЛУЖБЕНИЦИМА У ГРАНИЧНОЈ 
ПОЛИЦИЈИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Одлуци о додатку на плату државним 

службеницима у Граничној полицији Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 16/21 и 41/22), у члану 2. 
додаје се текст који гласи: 

 
 
 
 

Име и презиме 

државног 

службеника/ Радно 

мјесто 

Сложени 

информатичко-

апликацијски 

послови и 

посебности 

Број освојених 

бодова 

Проценат 

додатка 

на плату 

Милош 

Перић/Стручни 

савјетник за 

информатику и 

комуникације 

/Теренска канцеларија 

Сјевероисток, 

Бијељина) 

Управљање и 

пројектовање 

процеса и 

управљачких 

апликација 

0 

18 18 

Пројектовање и 

развој процеса и 

управљачких 

апликација 

0 

Јединственост 

радног мјеста 
0 

Имплементација 

процеса и 

управљачких 

апликација 

4 

Тестирање процеса 

и управљачких 

апликација 

4 

Обука корисника 6 

Одржавање процеса 

и управљачких 

апликација 

4 

Члан 2. 
Ова одлука ступа даном доношења и објављује се у 

"Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 141/25 
17. септембра 2025. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

745 
Na osnovu člana 13. i člana 30. stav 3. Zakona o 

državljanstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
4/97, 13/99, 41/02, 6/03, 14/03, 82/05, 43/09, 76/09 i 87/13) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 90. 
sjednici, održanoj 15.10.2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O STICANJU DRŽAVLJANSTVA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom u državljanstvo Bosne i Hercegovine 
prima se lice: 

Ime: Murat, prezime: Halici, spol: muški, rođen 6.4.1981. 
u mjestu Gölbaşi, Republika Turska, državljanin Republike 
Turske, ime i prezime oca: Seydi Halici, ime i prezime majke: 
Figen Halici. 

Član 2. 
(Upis u matične knjige) 

Na osnovu ove odluke nadležni matični ured izvršit će 
upis u matične knjige rođenih, odnosno knjige državljana 
Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Realizacija) 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
civilnih poslova Bosne i Hercegovine. 
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Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 143/25 
15. oktobra 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

 
Na temelju članka 13. i članka 30. stavak 3. Zakona o 

državljanstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
4/97, 13/99, 41/02, 6/03, 14/03, 82/05, 43/09, 76/09 i 87/13) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 90. 
sjednici, održanoj 15.10.2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O STJECANJU DRŽAVLJANSTVA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom u državljanstvo Bosne i Hercegovine 
prima se osoba: 

Ime: Murat, Prezime: Halici, spol: muški, rođen 6.4.1981. 
u mjestu Gölbaşi, Republika Turska, državljanin Republike 
Turske, ime i prezime oca: Seydi Halici, ime i prezime majke: 
Figen Halici. 

Članak 2. 
(Upis u matične knjige) 

Na osnovu ove odluke nadležni matični ured izvršit će 
upis u matične knjige rođenih, odnosno knjige državljana 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Realizacija) 

Za realiziranje ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
civilnih poslova Bosne i Hercegovine. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 143/25 
15. listopada 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

 
На основу члана 13. и члана 30. став 3. Закона о 

држављанству Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 4/97, 13/99, 41/02, 6/03, 14/03, 82/05, 43/09, 76/09 
и 87/13) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне 
и Херцеговине, на 90. сједници, одржаној 15. 10. 2025. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О СТИЦАЊУ ДРЖАВЉАНСТВА 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом одлуком у држављанство Босне и Херцеговине 
прима се лице: 

Име: Мурат (Мurat), презиме: Халиџи (Halici), пол: 
мушки, рођен 6.4.1981. у мјесту Голбаши (Gölbaşi), 

Република Турска, држављанин Републике Турске, име и 
презиме оца: Сејди Халиџи (Seydi Halici), име и презиме 
мајке: Фиген Халиџи (Figen Halici). 

Члан 2. 
(Упис у матичне књиге) 

На основу ове одлуке надлежна матична служба 
извршиће упис у матичне књиге рођених, односно књиге 
држављана Босне и Херцеговине. 

Члан 3. 
(Реализација) 

За реализацију ове одлуке задужује се Министарство 
цивилних послова Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 143/25 
15. октобра 2025. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

746 
Na osnovu člana 13. i člana 30. stav 3. Zakona o 

državljanstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
4/97, 13/99, 41/02, 6/03, 14/03, 82/05, 43/09, 76/09 i 87/13) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 90. 
sjednici, održanoj 15.10.2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O STICANJU DRŽAVLJANSTVA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom u državljanstvo Bosne i Hercegovine 
prima se lice: 

Ime: Muhammed Yasir, prezime: Göz, spol: muški, rođen 
2.2.1982. u mjestu Kizilhisar, Republika Turska, državljanin 
Republike Turske, ime i prezime oca: Kemal Göz, ime i 
prezime majke: Hanife Göz. 

Član 2. 
(Upis u matične knjige) 

Na osnovu ove odluke nadležni matični ured izvršit će 
upis u matične knjige rođenih, odnosno knjige državljana 
Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Realizacija) 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
civilnih poslova Bosne i Hercegovine. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 144/25 
15. oktobra 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 

 
Na temelju članka 13. i članka 30. stavak 3. Zakona o 

državljanstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
4/97, 13/99, 41/02, 6/03, 14/03, 82/05, 43/09, 76/09 i 87/13) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
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94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 90. 
sjednici, održanoj 15.10.2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O STJECANJU DRŽAVLJANSTVA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom u državljanstvo Bosne i Hercegovine 
prima se osoba: 

Ime: Muhammed Yasir, Prezime: Göz, spol: muški, rođen 
2.2.1982. u mjestu Kizilhisar, Republika Turska, državljanin 
Republike Turske, ime i prezime oca: Kemal Göz, ime i 
prezime majke: Hanife Göz. 

Članak 2. 
(Upis u matične knjige) 

Na osnovu ove odluke nadležni matični ured izvršit će 
upis u matične knjige rođenih, odnosno knjige državljana 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Realizacija) 

Za realiziranje ove odluke zadužuje se Ministarstvo 
civilnih poslova Bosne i Hercegovine. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 144/25 
15. listopada 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 

 
На основу члана 13. и члана 30. став 3. Закона о 

држављанству Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 4/97, 13/99, 41/02, 6/03, 14/03, 82/05, 43/09, 76/09 
и 87/13) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне 
и Херцеговине, на 90. сједници, одржаној 15.10.2025. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О СТИЦАЊУ ДРЖАВЉАНСТВА 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом одлуком у држављанство Босне и Херцеговине 
прима се лице: 

Име: Мухамед Јасир (Muhammed Yasir), презгше: Гоз 
(Göz), пол: мушки, рођен 2. 2. 1982. у мјесту Кизилхисар, 
Република Турска, држављанин Републике Турске, име и 
презиме оца: Кемал Гоз (Kemal Göz), име и презиме мајке: 
Ханифе Гоз (Hanife Göz). 

Члан 2. 
(Упис у матичне књиге) 

На основу ове одлуке надлежна матична служба 
извршиће упис у матичне књиге рођених, односно књиге 
држављана Босне и Херцеговине. 

Члан 3. 
(Реализација) 

За реализацију ове одлуке задужује се Министарство 
цивилних послова Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 144/25 
15. октобра 2025. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 

747 
Na osnovu člana 3. Zakona o Agenciji za osiguranje u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 12/04) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 90. 
sjednici, održanoj 15. oktobra 2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANOVA UPRAVNOG ODBORA 

AGENCIJE ZA OSIGURANJE 
U BOSNI I HERCEGOVINI 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom imenuju su članovi Upravnog odbora 
Agencije za osiguranje u Bosni i Hercegovini (u daljnjem 
tekstu: Upravni odbor). 

Član 2. 
(Sastav Upravnog odbora) 

U Upravni odbor imenuju se: 
a) Vedrana Vuković Perduv, stručnjak u oblasti 

finansija i sa iskustvom u oblasti osiguranja, 
predstavnik Vijeća ministara Bosne i Hercegovine - 
predsjednik Upravnog odbora; 

b) Igor Bevanda, iz Ministarstva finansija i trezora 
Bosne i Hercegovine, predstavnik Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine - član Upravnog odbora; 

c) Emir Osmanbašić iz oblasti osiguranja, predstavnik 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine - član 
Upravnog odbora; 

d) Snježana Rudić, iz Ministarstva finansija Republike 
Srpske - član Upravnog odbora; 

e) Draženka Janjanin, iz oblasti osiguranja, iz 
Republike Srpske - član Upravnog odbora; 

f) Jasnin Rustemi, iz Federalnog ministarstva finansija 
- član Upravnog odbora; 

g) Ivan Luburić, iz oblasti osiguranja Federacije Bosne 
i Hercegovine - član Upravnog odbora. 

Član 3. 
(Mandatni period) 

Predsjednik i članovi Upravnog odbora imenuju se na 
mandat od tri godine. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH", službenim glasilima entiteta i 
Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 

VM broj 146/25 
15. oktobra 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r. 

 
Odluka se odnosi na Odluku o imenovanju članova 

Upravnog odbora Agencije za osiguranje u BiH. 
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Na temelju članka 3. Zakona o Agenciji za osiguranje u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 12/04) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 90. 
sjednici, održanoj 15. listopada 2025. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IMENOVANJU ČLANOVA UPRAVNOG ODBORA 

AGENCIJE ZA OSIGURANJE 
U BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom imenuju su članovi Upravnog odbora 
Agencije za osiguranje u Bosni i Hercegovini (u daljnjem 
tekstu: Upravni odbor). 

Članak 2. 
(Sastav Upravnog odbora) 

U Upravni odbor imenuju se: 
a) Vedrana Vuković Perduv, stručnjak u oblasti 

financija i iskustvom u oblasti osiguranja, 
predstavnik Vijeća ministara Bosne i Hercegovine - 
predsjednik Upravnog odbora; 

b) Igor Bevanda, iz Ministarstva financija i trezora 
Bosne i Hercegovine, predstavnik Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine - član Upravnog odbora; 

c) Emir Osmanbašić iz oblasti osiguranja, predstavnik 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine - član 
Upravnog odbora; 

d) Snježana Rudić, iz Ministarstva financija Republike 
Srpske - član Upravnog odbora; 

e) Draženka Janjanin, iz oblasti osiguranja, iz 
Republike Srpske - član Upravnog odbora; 

f) Jasnin Rustemi, iz Federalnog ministarstva financija 
- član Upravnog odbora; 

g) Ivan Luburić, iz oblasti osiguranja Federacije Bosne 
i Hercegovine - član Upravnog odbora. 

Članak 3. 
(Mandatno razdoblje) 

Predsjednik i članovi Upravnog odbora imenuju se na 
mandat od tri godine. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH", službenim glasilima entiteta i 
Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 

VM broj 146/25 
15. listopada 2025. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r. 

 
Odluka se odnosi na Odluku o imenovanju članova 

Upravnog odbora Agencije za osiguranje u BiH. 
 

 
На основу члана 3. Закона о Агенцији за осигурање у 

Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број 
12/04) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), Савјет министара Босне 
и Херцеговине, на 90. сједници, одржаној 15. октобра 2025. 
године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА 

АГЕНЦНЈЕ ЗА ОСИГУРАЊЕ У БОСНИ И 
ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом одлуком именују су чланови Управног одбора 
Агенције за осигурање у Босни и Херцеговини (у даљњем 
тексту: Управни одбор). 

Члан 2. 
(Састав Управног одбора) 

У Управни одбор именују се: 
а) Ведрана Вуковић Пердув, стручњак у области 

финансија и са искуством у области осигурања, 
представник Савјета министара Босне и 
Херцеговине - предсједник Управног одбора; 

б) Игор Беванда, из Министарства финансија и 
трезора Босне и Херцеговине, представник 
Савјета министара Босне и Херцеговине - члан 
Управног одбора; 

ц) Емир Османбашић из области осигурања, 
представник Савјета министара Босне и 
Херцеговине - члан Управног одбора; 

д) Сњежана Рудић, из Министарства финансија 
Републике Српске - члан Управног одбора; 

е) Драженка Јањанин, из области осигурања, из 
Републике Српске - члан Управног одбора; 

ф) Јаснин Рустеми, из Федералног министарства 
финансија - члан Управног одбора; 

г) Иван Лубурић, из области осигурања Федерације 
Босне и Херцеговине - члан Управног одбора. 

Члан 3. 
(Мандатни период) 

Предсједник и чланови Управног одбора именују се 
на мандат од три године. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ", службеним 
гласилима ентитета и Брчко Дистрикта Босне и 
Херцеговине. 

СМ број 146/25 
15. октобра 2025. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р. 

 
Одлука се односи на Одлуку о именовању чланова 

Управног одбора Агенције за осигурање у БиХ. 

DRŽAVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA 
ELEKTRIČNU ENERGIJU - DERK 

748 
Na osnovu čl. 4.2., 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru 

i operatoru sistema električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", broj 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), člana 
36. Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za 
električnu energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05) i člana 
16. Pravilnika o licencama - Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik 
BiH", broj 63/16), rješavajući po zahtjevu pravnog lica "HEP 
Energija" d.o.o., Mostar od 11. augusta 2025. godine, na 
sjednici Državne regulatorne komisije za električnu energiju, 
održanoj 29. oktobra 2025. godine, donijeta je 
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ODLUKA 
O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST 

MEĐUNARODNE TRGOVINE ELEKTRIČNOM 
ENERGIJOM 

1. Pravnom licu "HEP Energija" d.o.o., Mostar, izdaje se 
licenca za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom. 

2. Licenca iz tačke 1. ove Odluke izdaje se za period od 1. 
decembra 2025. godine do 30. novembra 2030. godine i 
koristi se u skladu sa Standardnim uvjetima za korištenje 
licence za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom ("Službeni glasnik BiH", broj 
14/16). 

3. Licenca za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom sastavni je dio ove Odluke. 

4. Vlasnik licence je u obavezi plaćati regulatornu naknadu u 
periodu važenja licence, na način i u rokovima utvrđenim 
posebnim aktom. 

5. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a njen 
dispozitiv bit će objavljen u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Broj 05-28-12-248-16/25 
29. oktobra 2025. godine 

Tuzla 
Predsjedavajući Komisije 

Suad Zeljković, s. r. 
 

 
Na temelju čl. 4.2., 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, 

regulatoru i operatoru sustava električne energije u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 7/02, 13/03, 76/09 i 
1/11), članka 36. Poslovnika o radu Državne regulatorne 
komisije za električnu energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 
2/05) i članka 16. Pravilnika o licencama - Pročišćeni tekst 
("Službeni glasnik BiH", broj 63/16), rješavajući po zahtjevu 
pravne osobe "HEP Energija" d.o.o., Mostar od 11. kolovoza 
2025. godine, na sjednici Državne regulatorne komisije za 
električnu energiju, održanoj 29. listopada 2025. godine, 
donijeta je 

ODLUKA 
O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST 

MEĐUNARODNE TRGOVINE ELEKTRIČNOM 
ENERGIJOM 

1. Pravnoj osobi "HEP Energija" d.o.o., Mostar, izdaje se 
licenca za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom. 

2. Licenca iz točke 1. ove Odluke izdaje se za razdoblje od 
1. prosinca 2025. godine do 30. studenog 2030. godine i 
koristi se u skladu sa Standardnim uvjetima za korištenje 
licence za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom ("Službeni glasnik BiH", broj 
14/16). 

3. Licenca za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom sastavni je dio ove Odluke. 

4. Vlasnik licence je u obvezi plaćati regulatornu naknadu u 
razdoblju važenja licence, na način i u rokovima 
utvrđenim posebnim aktom. 

5. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a njena 
izreka bit će objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Broj 05-28-12-248-16/25 
29. listopada 2025. godine 

Tuzla 
Predsjedatelj Komisije 
Suad Zeljković, v. r. 

 

 
На основу чл. 4.2., 4.7. и 7. Закона о преносу, 

регулатору и оператору система електричне енергије у 
Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број 7/02, 
13/03, 76/09 и 1/11), члана 36. Пословника о раду Државне 
регулаторне комисије за електричну енергију ("Службени 
гласник БиХ", број 2/05) и члана 16. Правилника о 
лиценцама - Пречишћени текст ("Службени гласник БиХ", 
број 63/16), рјешавајући по захтјеву правног лица "ХЕП 
Енергија" д.о.о., Мостар од 11. августа 2025. године, на 
сједници Државне регулаторне комисије за електричну 
енергију, одржаној 29. октобра 2025. године, донијета је 

ОДЛУКА 
О ИЗДАВАЊУ ЛИЦЕНЦЕ ЗА ДЈЕЛАТНОСТ 

МЕЂУНАРОДНЕ ТРГОВИНЕ ЕЛЕКТРИЧНОМ 
ЕНЕРГИЈОМ 

1. Правном лицу "ХЕП Енергија" д.о.о., Мостар, издаје 
се лиценца за обављање дјелатности међународне 
трговине електричном енергијом. 

2. Лиценца из тачке 1. ове одлуке издаје се за период од 
1. децембра 2025. године до 30. новембра 2030. године 
и користи се у складу са Стандардним условима за 
коришћење лиценце за обављање дјелатности 
међународне трговине електричном енергијом 
("Службени гласник БиХ", број 14/16). 

3. Лиценца за обављање дјелатности међународне 
трговине електричном енергијом саставни је дио ове 
одлуке. 

4. Власник лиценце је у обавези плаћати регулаторну 
накнаду у периоду важења лиценце, на начин и у 
роковима утврђеним посебним актом. 

5. Ова одлука ступа на снагу даном доношења, а њен 
диспозитив ће бити објављен у "Службеном гласнику 
БиХ" и службеним гласилима ентитета. 

Број 05-28-12-248-16/25 
29. октобра 2025. године 

Тузла 
Предсједавајући Комисије 

Суад Зељковић, с. р. 
 

AGENCIJA ZA SIGURNOST HRANE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

749 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. 
stav (2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/09), člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni 
glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički 
modificirane organizme (broj: UP-1-50-4-11-5/25 od 
07.04.2025. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirane organizme koji je podnio subjekat 
"COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani bb, 79220 
Novi Grad, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 

ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, stavljanje na tržište 
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Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetički modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički 
modificirana soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
propratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 

pakovanju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 
51. stav (5) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje sa jasno naznačenom genetičkom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetičke modifikacije (GMO 
events) detektovane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenoj i 
akreditiranoj laboratoriji za detekciju GMO-a u 
skladu sa Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetički modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od 
genetički modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
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označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 
ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, 
podnio je zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-
4-11/25 od 17.01.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-
4-11-2/25 od 13.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s 
članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta "COMP-
ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, 
Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-752-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav 
(2) tačka c. alineja 1) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 

07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavskog kantona, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog 
kantona, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
Posavskog kantona, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-
1212-1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona, 
akt broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanskog 
kantona, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanskog kantona, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanskog kantona, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačkog kantona, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 
11-02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona 10, akt broj 
08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnosiocu zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetički modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetički modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetički modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetički modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetički modificiranih organizama. 
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Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) 
Zakona o genetički modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sistemi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje 
na tržište, obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je 
obaveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u 
obavezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu sa članom 195. stav (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku: 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-11-7/25 
01. oktobra 2025. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), 
članka 195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima ("Službeni 
glasnik BiH", broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne 
i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost 
i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme (broj: UP-
1-50-4-11-5/25 od 07.04.2025. godine), po zahtjevu za 

izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirane organizme koji je 
podnio subjekt "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani 
bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 

ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona 
o genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetski modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetski 
modificirana soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 
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6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
popratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakiranju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetski modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 
51. stavak (5) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje s jasno naznačenom genetskom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetske modifikacije (GMO 
events) detektirane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenom i 
akreditiranom laboratoriju za detekciju GMO-a u 
skladu s Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetski modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 
ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, 
podnio je zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-
4-11/25 od 17.01.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-
4-11-2/25 od 13.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika 
o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s važećim 
propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 
17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta "COMP-
ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, 
Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-752-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. 
stavak (2) točka c. alineja 1) Zakona o genetski modificiranim 
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organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavske županije, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske 
županije, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavske 
županije, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-1212-
1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanske županije, akt 
broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanske 
županije, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanske županije, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanske županije, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačke županije, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-
02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Hercegbosanske 
županije, akt broj 08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnositelju zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetski modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 

koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetski modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetski modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetski modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetski modificiranih organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje 
na tržište, obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je 
obveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u 
obvezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu s člankom 195. stavak (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku: 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-11-7/25 
01. listopada 2025. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени 

гласник БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 
193. став (1), члана 195. став (4) и (5) Закона о управном 
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поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), 
члана 11. Закона о генетички модифиkoваним организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09), члана 19. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифиkoване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15) и 
Мишљења Савјета за генетички модифиkoване организме 
(број: УП-1-50-4-11-5/25 од 07.04.2025. године), по захтјеву 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
хране за животиње која садржи генетички модифиkoване 
организме, који је поднио субјекат "COMP-ASTOR" 
Ракани д.о.о., улица Ракани бб, 79220 Нови Град, Босна и 
Херцеговина, Агенција за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "COMP-ASTOR" Ракани 

д.о.о., улица Ракани бб, 79220 Нови Град, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване соје 40-3-2 јединственог 
идентификацијског кода MON-Ø4Ø32-6 
(квантификација "Real-time PCR"), која ће се 
користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 
1. овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране 
и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15), подносилац захтјева из тачке 1. 
овог рјешења дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: 

"Овај производ садржи генетички модификовану 
соју (MON-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (MON-
Ø4Ø32-6)", стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој 
дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ, доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих 
организама и упознати га са обавезом означавања овог 
производа у складу с одредбама члана 52. Закона о 
генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, подносилац захтјева дужан је обезбједити 
сљедеће ознаке на паковању: 

а) за генетички модификоване организме који се 
користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (MON-
Ø4Ø32-6)" биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (MON-Ø4Ø32-
6)" биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
читљиво и на начин да се не могу брисати на 
попратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен 
директном кориштењу за храну за животиње или за 
прераду; назначити да нису намијењени намјерном 
уношењу у животну средину /сјетву, те навести мјесто 
за прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је водити базу података за период од пет 
година од дана извршења сваке трансакције у складу с 
одредбама члана 51. став (5) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, 
обавезан је достављати препоручено поштом 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
за тромјесечни период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку, количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку, копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД)  као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку, копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издат 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку, копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 
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е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетски модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу од генетски модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 
11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 

не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење 
ван снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне 
и Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог 
рјешења обавезан је доставити Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује 
општу грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње, која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева "COMP-ASTOR" Ракани д.о.о,. 
улица Ракани бб, 79220 Нови Град, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште 
Босне и Херцеговине генетички модификоване хране за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрен у складу с важећим прописима Европске уније 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, који је 
запримљен под бројем: УП-1-50-4-11/25 од 17.01.2025. 
године и допуну захтјева број: УП-1-50-4-11-2/25 од 
13.02.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 16. 

сједници остварио увид и оцјену достављене 
документације те је разматрао наведени захтјев у складу с 
чланом 17а. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 
78/12 и 62/15). Подносилац захтјева је уз захтјев доставио 

примјерак уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној 
накнади за подношење захтјева у складу с Одлуком о 
висини посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта "COMP-ASTOR" 
Ракани д.о.о., улица Ракани бб,79220 Нови Град, Босна и 
Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о 
генетички модификованим организмима доставила 
наведено Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме и од истих је актом број: 04-3-1-50-4-752-1/25 од 
04.07.2025. године затражила мишљење за доношење овог 
рјешења у складу са чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) 
Закона о генетички модификованим организмима. 

По наведеном захтјеву очитовали су се: Канцеларија 
за ветеринарство Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-
854-1/25 од 16.07.2025. године; Федерално министарство 
околиша и туризма, акт број 04-19-494/25 од 22.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Српске, акт број 12.03.3.330-
1557/25 од 16.07.2025. године; Министарство за просторно 
уређење, грађевинарство и екологију Републике Српске, 
акт број 15.4-052-4805/25 од 11.07.2025. године; Одјел за 
здравство и остале услуге Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине, акт број 05-1246ЗБ-0003/25 од 07.07.2025. 
године; Министарство здравства и социјалне политике 
Посавског кантона, акт број 07-33-400-1/25 од 09.07.2025. 
године; Министарство промета, веза и заштите околиша 
Посавског кантона, акт број 05-19-147/25 од 08.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, водопривреде и 
шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-141-5/25 од 
16.07.2025. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-
подрињског кантона, акт број 08-45-1212-1/25 од 
10.07.2025. године; Министарство за грађење, просторно 
уређење и заштиту околине Унско-санског кантона, акт 
број 11-02-8713-2/25 од 14.07.2025. године; Министарство 
трговине, туризма и заштите околиша Херцеговачко-
неретванског кантона, акт број 03-16-692/25 од 17.07.2025. 
године; Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Херцеговачко-неретванског кантона, акт број 02-33-1668/25 
од 25.07.2025. године; Министарство здравства Тузланског 
кантона, акт број 13/1-04-20800/25 од 18.07.2025. године; 
Министарство просторног уређења и заштите околице 
Тузланског кантона, акт број 12-1-19-020808/25 од 
08.08.2025. године; Министарство здравства, рада и 
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социјалне скрби Западнохерцеговачког кантона, акт број 
08-1-37-125-1/25 од 28.07.2025. године; Министарство 
господарства Западнохерцеговачког кантона, Сектор 
пољопривреде, шумарства и ветеринарства, акт број 05-05-
24-1198/25 од 04.08.2025. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-247-
2/25 од 04.08.2025. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-13155/25 од 
23.07.2025. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Кантона 10, акт број 08-02/4-20-
2002/25 од 14.08.2025. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу 
захтјева, ако испуњава услове, доноси рјешење о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње, узимајући у обзир Мишљење Савјета за 
генетички модификоване организме, на период од пет 
година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о одобрењу подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна 
документација која се доставља уз захтјев ако је храна за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрена у складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну 
за животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже 
или се састоје од генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и 
услове за стављање на тржиште, обавезу контролисања 
узорака и достављања резултата надлежном органу на 
његов захтјев као и друге услове које је дужна испуњавати 
особа која производ ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да субјекти у 
пословању с храном након издавања рјешења о одобрењу 
морају испунити све услове и ограничења која су у 
рјешењу о одобрењу наведена и требају искључиво 
осигурати да се само одобрена ГМ храна за животиње 
ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. 
Подносилац захтјева је у обавези достављати тражене 
податке због праћења правилне примјене овог рјешења, а у 
случају недостављања истих на начин и у року како је 
наведено у тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се 
ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у 
предмету и мишљења Савјета генетички модификоване 
организме да предметна храна за животиње одговара 
одредбама наведеног Правилника, у складу с чланом 195. 
став (5) Закона о управном поступку, одлучила као у 
диспозитиву овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу 
од 30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини 
посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), 
у корист буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку: 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ 
се може покренути управни спор код Суда Босне и 
Херцеговине у року од 30 дана од дана достављања овог 
рјешења. 

Број УП-1-50-4-11-7/25 
01. октобра 2025. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

750 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. 
stav (2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/09), člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni 
glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički 
modificirane organizme (broj: UP-1-50-4-13-5/25 od 
07.04.2025. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirane organizme koji je podnio subjekat 
D.O.O. "MEGAMARKET-KOMPANI", BRČKO 
DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 76100 Brčko, Bosna i 
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Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu D.O.O. "MEGAMARKET-

KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice 
bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane soje 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetički modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički 
modificirana soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 

na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
propratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakovanju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 
51. stav (5) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje sa jasno naznačenom genetičkom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetičke modifikacije (GMO 
events) detektovane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenoj i 
akreditiranoj laboratoriji za detekciju GMO-a u 
skladu sa Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetički modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od 
genetički modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 
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14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva D.O.O. "MEGAMARKET-
KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 
76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetički 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-13/25 
od 22.01.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-13-
2/25 od 20.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s 
članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta D.O.O. 
"MEGAMARKET-KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, 
ulica Gorice bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-757-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav 
(2) tačka c. alineja 1) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 

turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavskog kantona, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog 
kantona, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
Posavskog kantona, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-
1212-1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona, 
akt broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanskog 
kantona, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanskog kantona, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanskog kantona, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačkog kantona, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 
11-02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona 10, akt broj 
08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnosiocu zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetički modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetički modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
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ili se sastoji od genetički modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetički modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetički modificiranih organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) 
Zakona o genetički modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sistemi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje 
na tržište, obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je 
obaveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u 
obavezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu sa članom 195. stav (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-13-7/25 
14. oktobra 2025. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), 
članka 195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima ("Službeni 

glasnik BiH", broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne 
i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost 
i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme (broj UP-
1-50-4-13-5/25 od 07.04.2025. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirane organizme koji je 
podnio subjekt D.O.O. "MEGAMARKET-KOMPANI", 
BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 76100 Brčko, 
Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu D.O.O. "MEGAMARKET-

KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice 
bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane soje 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona 
o genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetski modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetski 
modificirana soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 
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b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
popratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakiranju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetski modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 
51. stavak (5) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje s jasno naznačenom genetskom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetske modifikacije (GMO 
events) detektirane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenom i 
akreditiranom laboratoriju za detekciju GMO-a u 
skladu s Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetski modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 
dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva D.O.O. "MEGAMARKET-
KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 
76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetski 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-13/25 
od 22.01.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-13-
2/25 od 20.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika 
o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s važećim 
propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 
17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta D.O.O. 
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"MEGAMARKET-KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, 
ulica Gorice bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-757-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. 
stavak 2) točka c. alineja 1) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavske županije, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske 
županije, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavske 
županije, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-1212-
1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanske županije, akt 
broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanske 
županije, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanske županije, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanske županije, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačke županije, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-
02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Hercegbosanske 
županije, akt broj 08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnositelju zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetski modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetski modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetski modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetski modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetski modificiranih organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje 
na tržište, obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je 
obveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u 
obvezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na 
način i u roku kako je navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, 
ovo rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu s člankom 195. stavak (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 
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Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-13-7/25 
14. listopada 2025. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени 

гласник БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 
193. став (1), члана 195. став (4) и (5) Закона о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), 
члана 11. Закона о генетички модифиkoваним организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09), члана 19. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифиkoване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15) и 
Мишљења Савјета за генетички модифиkoване организме 
(број: УП-1-50-4-13-5/25 од 07.04.2025. године), по захтјеву 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
хране за животиње која садржи генетички модифиkoване 
организме, који је поднио субјекат Д.О.О. 
"МЕГАМАРКЕТ-КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ 
БиХ, улица Горице бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, 
Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту Д.О О. "МЕГАМАРКЕТ-

КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ БиХ, улица 
Горице бб, 76100 Брчко, стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване соје 40-3-2 
јединственог идентификацијског кода MON-Ø4Ø32-6 
(квантификација "Real-time PCR"), која ће се 
користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 
1. овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране 
и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15), подносилац захтјева из тачке 1. 
овог рјешења дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: 

"Овај производ садржи генетички модификовану 
соју (MON-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (MON-
Ø4Ø32-6)", стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој 
дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 

животиње који прима производ, доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих 
организама и упознати га са обавезом означавања овог 
производа у складу с одредбама члана 52. Закона о 
генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, подносилац захтјева дужан је обезбједити 
сљедеће ознаке на паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (MON-
Ø4Ø32-6)" биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (MON-Ø4Ø32-
6)" биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
читљиво и на начин да се не могу брисати на 
попратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен 
директном кориштењу за храну за животиње или за 
прераду; назначити да нису намијењени намјерном 
уношењу у животну средину /сјетву, те навести мјесто 
за прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је водити базу података за период од пет 
година од дана извршења сваке трансакције у складу с 
одредбама члана 51. став (5) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, 
обавезан је достављати препоручено поштом 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
за тромјесечни период сљедеће податке: 
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а) за сваку пошиљку, количину увезене хране за 
животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку, копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку, копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издат 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку, копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетски модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу од генетски модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 
11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 

не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење 
ван снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне 
и Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог 
рјешења обавезан је доставити Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује 
општу грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње, која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева Д.О.О. "МЕГАМАРКЕТ-
КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ БиХ, улица Горице 
бб, 76100 Брчко, поднио је захтјев за одобрење за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 

организам одобрен у складу с важећим прописима 
Европске уније Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, који је запримљен под бројем: УП-1-50-4-
13/25 од 22.01.2025. године и допуну захтјева број УП-1-
50-4-13-2/25 од 20.02.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 16. 

сједници остварио увид и оцјену достављене 
документације те је разматрао наведени захтјев у складу с 
чланом 17а. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 
78/12 и 62/15). Подносилац захтјева је уз захтјев доставио 
примјерак уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној 
накнади за подношење захтјева у складу с Одлуком о 
висини посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта Д.О.О. 
"МЕГАМАРКЕТ-КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ 
БиХ, улица Горице бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о 
генетички модификованим организмима доставила 
наведено Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме и од истих је актом број: 04-3-1-50-4-757-1/25 од 
04.07.2025. године затражила мишљење за доношење овог 
рјешења у складу са чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) 
Закона о генетички модификованим организмима. 

По наведеном захтјеву очитовали су се: Канцеларија 
за ветеринарство Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-
854-1/25 од 16.07.2025. године; Федерално министарство 
околиша и туризма, акт број 04-19-494/25 од 22.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Српске, акт број 12.03.3.330-
1557/25 од 16.07.2025. године; Министарство за просторно 
уређење, грађевинарство и екологију Републике Српске, 
акт број 15.4-052-4805/25 од 11.07.2025. године; Одјел за 
здравство и остале услуге Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине, акт број 05-1246ЗБ-0003/25 од 07.07.2025. 
године; Министарство здравства и социјалне политике 
Посавског кантона, акт број 07-33-400-1/25 од 09.07.2025. 
године; Министарство промета, веза и заштите околиша 
Посавског кантона, акт број 05-19-147/25 од 08.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, водопривреде и 
шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-141-5/25 од 
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16.07.2025. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-
подрињског кантона, акт број 08-45-1212-1/25 од 
10.07.2025. године; Министарство за грађење, просторно 
уређење и заштиту околине Унско-санског кантона, акт 
број 11-02-8713-2/25 од 14.07.2025. године; Министарство 
трговине, туризма и заштите околиша Херцеговачко-
неретванског кантона, акт број 03-16-692/25 од 17.07.2025. 
године; Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Херцеговачко-неретванског кантона, акт број 02-33-1668/25 
од 25.07.2025. године; Министарство здравства Тузланског 
кантона, акт број 13/1-04-20800/25 од 18.07.2025. године; 
Министарство просторног уређења и заштите околице 
Тузланског кантона, акт број 12-1-19-020808/25 од 
08.08.2025. године; Министарство здравства, рада и 
социјалне скрби Западнохерцеговачког кантона, акт број 
08-1-37-125-1/25 од 28.07.2025. године; Министарство 
господарства Западнохерцеговачког кантона, Сектор 
пољопривреде, шумарства и ветеринарства, акт број 05-05-
24-1198/25 од 04.08.2025. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-247-
2/25 од 04.08.2025. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-13155/25 од 
23.07.2025. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Кантона 10, акт број 08-02/4-20-
2002/25 од 14.08.2025. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу 
захтјева, ако испуњава услове, доноси рјешење о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње, узимајући у обзир Мишљење Савјета за 
генетички модификоване организме, на период од пет 
година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о одобрењу подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна 
документација која се доставља уз захтјев ако је храна за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрена у складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну 
за животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 

модификованих организама као и производа који садрже 
или се састоје од генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и 
услове за стављање на тржиште, обавезу контролисања 
узорака и достављања резултата надлежном органу на 
његов захтјев као и друге услове које је дужна испуњавати 
особа која производ ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да субјекти у 
пословању с храном након издавања рјешења о одобрењу 
морају испунити све услове и ограничења која су у 
рјешењу о одобрењу наведена и требају искључиво 
осигурати да се само одобрена ГМ храна за животиње 
ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. 
Подносилац захтјева је у обавези достављати тражене 
податке због праћења правилне примјене овог рјешења, а у 
случају недостављања истих на начин и у року како је 
наведено у тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се 
ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у 
предмету и мишљења Савјета генетички модификоване 
организме да предметна храна за животиње одговара 
одредбама наведеног Правилника, у складу с чланом 195. 
став (5) Закона о управном поступку, одлучила као у 
диспозитиву овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу 
од 30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини 
посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), 
у корист буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку: 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ 
се може покренути управни спор код Суда Босне и 
Херцеговине у року од 30 дана од дана достављања овог 
рјешења. 

Број УП-1-50-4-13-7/25 
14. октобра 2025. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

751 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. 
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stav (2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/09), člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni 
glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički 
modificirane organizme (broj UP-1-50-4-14-4/25 od 
07.04.2025. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirane organizme koji je podnio subjekat 
D.O.O. "MEGAMARKET-KOMPANI", BRČKO 
DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 76100 Brčko, Bosna i 
Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu D.O.O. "MEGAMARKET-

KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice 
bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane soje MON 89788 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetički modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički 
modificirana soja (MON-89788-1)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 

biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-89788-1)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
propratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakovanju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 
51. stav (5) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje sa jasno naznačenom genetičkom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetičke modifikacije (GMO 
events) detektovane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenoj i 
akreditiranoj laboratoriji za detekciju GMO-a u 
skladu sa Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetički modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od 
genetički modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 
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Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva D.O.O. "MEGAMARKET-
KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 
76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetički 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-14/25 
od 22.01.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-14-
1/25 od 20.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s 
članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 

sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta D.O.O. 
"MEGAMARKET-KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, 
ulica Gorice bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj 04-3-1-50-4-757-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav 
(2) tačka c. alineja 1) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavskog kantona, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog 
kantona, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
Posavskog kantona, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-
1212-1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona, 
akt broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanskog 
kantona, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanskog kantona, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanskog kantona, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačkog kantona, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 
11-02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona 10, akt broj 
08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnosiocu zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
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da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetički modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetički modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetički modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetički modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetički modificiranih organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) 
Zakona o genetički modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sistemi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje 
na tržište, obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je 
obaveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u 
obavezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu sa članom 195. stav (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-14-7/25 
14. oktobra 2025. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), 
članka 195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima ("Službeni 
glasnik BiH", broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne 
i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost 
i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme (broj UP-
1-50-4-14-4/25 od 07.04.2025. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirane organizme koji je 
podnio subjekt D.O.O. "MEGAMARKET-KOMPANI", 
BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 76100 Brčko, 
Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu D.O.O. "MEGAMARKET-

KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice 
bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane soje MON 89788 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona 
o genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetski modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 
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5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetski 
modificirana soja (MON-89788-1)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-89788-1)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stav (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
popratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakiranju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetski modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 
51. stavak (5) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje s jasno naznačenom genetskom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetske modifikacije (GMO 
events) detektirane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenom i 
akreditiranom laboratoriju za detekciju GMO-a u 
skladu s Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetski modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva D.O.O. "MEGAMARKET-
KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, ulica Gorice bb, 
76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetski 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-14/25 
od 22.01.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-14-
1/25 od 20.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika 
o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
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da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s važećim 
propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 
17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta D.O.O. 
"MEGAMARKET-KOMPANI", BRČKO DISTRIKT BiH, 
ulica Gorice bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj 04-3-1-50-4-757-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. 
stavak (2) točka c. alineja 1) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavske županije, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske 
županije, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavske 
županije, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-1212-
1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanske županije, akt 
broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanske 
županije, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanske županije, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanske županije, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačke županije, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-
02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Hercegbosanske 
županije, akt broj 08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 

koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnositelju zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetski modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetski modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetski modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetski modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetski modificiranih organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje 
na tržište, obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je 
obveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u 
obvezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
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Pravilnika, u skladu s člankom 195. stavak (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-14-7/25 
14. listopada 2025. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени 

гласник БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 
193. став (1), члана 195. став (4) и (5) Закона о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), 
члана 11. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09), члана 19. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15) и 
Мишљења Савјета за генетички модификоване организме 
(број УП-1-50-4-14-4/25 од 07.04.2025. године), по захтјеву 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
хране за животиње која садржи генетички модификоване 
организме који је поднио субјекат Д.О.О. 
"МЕГАМАРКЕТ-КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ 
БиХ, улица Горице бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, 
Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту Д.О.О. "МЕГАМАРКЕТ-

КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ БиХ, улица 
Горице бб, 76100 Брчко, стављање на тржиште Босне 
и Херцеговине генетички модификоване соје МОN 
89788 јединственог идентификацијског кода MON-
89788-1 (квантификација "Real-time PCR"), која ће се 
користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 
1. овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране 
и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15), подносилац захтјева из тачке 1. 
овог рјешења дужан је обезбједити да: 

а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 
производ садржи генетички модификовану соју 
(MON -89788-1)"; 

б) се на незапакираном производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (MON-
89788-1)" стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој 
дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих 
организама и упознати га са обавезом означавања овог 
производа у складу с одредбама члана 52. Закона о 
генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, подносилац захтјева дужан је обезбједити 
сљедеће ознаке на паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (MON-
89788-1)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (MON-89788-
1)" биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
читљиво и на начин да се не могу брисати на 
пропратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен 
директном кориштењу за храну за животиње или за 
прераду; назначити да нису намијењени намјерном 
уношењу у животну средину/сјетву, те навести мјесто 
за прибављање додатних информација. 
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8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је водити базу података за период од пет 
година од дана извршења сваке трансакције у складу с 
одредбама члана 51. став (5) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, 
обавезан је достављати препоручено поштом 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
за тромјесечни период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је 
издан од стране надлежног органа земље 
поријекла из којег је видљиво да храна за 
животиње садржи ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетички модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу генетички модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 
11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 

не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење 
ван снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне 
и Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог 
рјешења обавезан је доставити Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује 
општу грађанску и кривичну одговорност подносиоца 

захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева Д.О.О. "МЕГАМАРКЕТ-
КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ БиХ, улица Горице 
бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, поднио је захтјев за 
одобрење за стављање на тржиште Босне и Херцеговине 
генетички модификоване хране за животиње која садржи 
генетички модификовани организам одобрен у складу с 
важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-17/25 од 05.02.2025. године и допуну 
захтјева број УП-1-50-4-14-1/25 од 20.02.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 16. 

сједници остварио увид и оцјену достављене 
документације те је разматрао наведени захтјев у складу с 
чланом 17а. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 
78/12 и 62/15). Подносилац захтјева је уз захтјев доставио 
примјерак уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној 
накнади за подношење захтјева у складу с Одлуком о 
висини посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14). 
У складу с наведеним, Савјет за генетички модификоване 
организмеје након разматрања једногласно усвојио 
Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам у складу с важећим прописима Европске уније 
основан, те да је у складу с чланом 17а. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње први 
пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта Д.О.О. 
"МЕГАМАРКЕТ-КОМПАНИ" БРЧКО ДИСТРИКТ 
БиХ, улица Горице бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о 
генетички модификованим организмима доставила 
наведено Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, и од истих је актом број 04-3-1-50-4-757-1/25 од 
04.07.2025. године затражила мишљење за доношење овог 
рјешења у складу са чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) 
Закона о генетички модификованим организмима. По 
наведеном захтјеву очитовали су се: Канцеларија за 
ветеринарство Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-
854-1/25 од 16.07.2025. године; Федерално министарство 
околиша и туризма, акт број 04-19-494/25 од 22.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Српске, акт број 12.03.3.330-
1557/25 од 16.07.2025. године; Министарство за просторно 
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уређење, грађевинарство и екологију Републике Српске, 
акт број 15.4-052-4805/25 од 11.07.2025. године; Одјел за 
здравство и остале услуге Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине, акт број 05-1246ЗБ-0003/25 од 07.07.2025. 
године; Министарство здравства и социјалне политике 
Посавског кантона, акт број 07-33-400-1/25 од 09.07.2025. 
године; Министарство промета, веза и заштите околиша 
Посавског кантона, акт број 05-19-147/25 од 08.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, водопривреде и 
шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-141-5/25 од 
16.07.2025. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-
подрињског кантона, акт број 08-45-1212-1/25 од 
10.07.2025. године; Министарство за грађење, просторно 
уређење и заштиту околине Унско-санског кантона, акт 
број 11-02-8713-2/25 од 14.07.2025. године; Министарство 
трговине, туризма и заштите околиша Херцеговачко-
неретванског кантона, акт број 03-16-692/25 од 17.07.2025. 
године; Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Херцеговачко-неретванског кантона, акт број 02-33-1668/25 
од 25.07.2025. године; Министарство здравства Тузланског 
кантона, акт број 13/1-04-20800/25 од 18.07.2025. године; 
Министарство просторног уређења и заштите околице 
Тузланског кантона, акт број 12-1-19-020808/25 од 
08.08.2025. године; Министарство здравства, рада и 
социјалне скрби Западнохерцеговачког кантона, акт број 
08-1-37-125-1/25 од 28.07.2025. године; Министарство 
господарства Западнохерцеговачког кантона, Сектор 
пољопривреде, шумарства и ветеринарства, акт број 05-05-
24-1198/25 од 04.08.2025. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-247-
2/25 од 04.08.2025. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-13155/25 од 
23.07.2025. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Кантона 10, акт број 08-02/4-20-
2002/25 од 14.08.2025. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу 
захтјева, ако испуњава услове, доноси рјешење о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње узимајући у обзир Мишљење Савјета за 
генетички модификоване организме, на период од пет 
година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о одобрењу подноси захтјев у писаној форми 
Агенцијиза безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна 
документација која се доставља уз захтјев ако је храна за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрена у складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 

Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну 
за животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже 
или се састоје од генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став 
(5)Закона о генетички модификованим организмима 
одређени су захтјеви који се односе на сљедивост хране, 
јасно су прописани системи евиденције за субјекте у 
пословању с храном и достављање истих надлежном 
органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и 
услове за стављање на тржиште, обавезу контролисања 
узорака и достављања резултата надлежном органу на 
његов захтјев као и друге услове које је дужна испуњавати 
особа која производ ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да субјекти у 
пословању с храном након издавања рјешења о одобрењу 
морају испунити све услове и ограничења која су у 
рјешењу о одобрењу наведена и требају искључиво 
обезбједити да се само одобрена ГМ храна за животиње 
ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. 
Подносилац захтјева је у обавези достављати тражене 
податке због праћења правилне примјене овог рјешења, а у 
случају недостављања истих на начин и у року како је 
наведено у тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се 
ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у 
предмету и мишљења Савјета за генетички модификоване 
организме да предметна храна за животиње одговара 
одредбама наведеног Правилника, у складу с чланом 195. 
став (5) Закона о управном поступку, одлучила као у 
диспозитиву овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу 
од 30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини 
посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), 
у корист буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ 
се може покренути управни спор код Суда Босне и 
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Херцеговине у року од 30 дана од дана достављања овог 
рјешења. 

Број УП-50-4-14-7/25 
14. октобра 2025. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

752 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. 
stav (2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/09), člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni 
glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički 
modificirane organizme (broj UP-1-50-4-17-2/25 od 
25.02.2025. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirane organizme koji je podnio subjekat TP 
"KALIN" d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 Brčko, Bosna i 
Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 

bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane soje MON 89788 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetički modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 

Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički 
modificirana soja (MON-89788-1)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-89788-1)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
propratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakovanju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 
51. stav (5) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje sa jasno naznačenom genetičkom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetičke modifikacije (GMO 
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events) detektovane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenoj i 
akreditiranoj laboratoriji za detekciju GMO-a u 
skladu sa Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetički modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od 
genetički modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja ne dostavi podatke na način i u roku kako je 
određeno u tački 10. ovog rješenja, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine će staviti ovo 
rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje 
se u Registar rješenja subjekata u poslovanju s 
hranom i genetički modificirane hrane za životinje 
Bosne i Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnijeti 
zahtjev u skladu s članom 22. Pravilnika o uslovima 
i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje, 
najkasnije godinu dana prije prestanka važenja 
rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje 
opću građansku i krivičnu odgovornost podnosioca 
zahtjeva po pitanju hrane za životinje koja je 
predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 
bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetički 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-4-17/25 
od 05.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 15. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 

Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s 
članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta TP "KALIN" 
d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj 04-3-1-50-4-759-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav 
(2) tačka c. alineja 1) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavskog kantona, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog 
kantona, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
Posavskog kantona, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-
1212-1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona, 
akt broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanskog 
kantona, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanskog kantona, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanskog kantona, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačkog kantona, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 
11-02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona 10, akt broj 
08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
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podnosiocu zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetički modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetički modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetički modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetički modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetički modificiranih organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) 
Zakona o genetički modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sistemi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje 
na tržište, obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je 
obaveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u 
obavezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu sa članom 195. stav (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-17-7/25 
02. oktobra 2025. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), 
članka 195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima ("Službeni 
glasnik BiH", broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne 
i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost 
i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme (broj UP-
1-50-4-17-2/25 od 25.02.2025. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirane organizme koji je 
podnio subjekt TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 
Brčko, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 

bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane soje MON 89788 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona 
o genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetski modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 
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4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetski 
modificirana soja (MON-89788-1)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-89788-1)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
popratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakiranju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetski modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 
51. stavak (5) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje s jasno naznačenom genetskom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje podrijetla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetske modifikacije (GMO 
events) detektirane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenom i 
akreditiranom laboratoriju za detekciju GMO-a u 
skladu s Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetski modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 
bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetski 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-17/25 
od 05.02.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 15. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika 
o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
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78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s važećim 
propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 
17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta TP "KALIN" 
d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj 04-3-1-50-4-759-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. 
stavake 2) točka c. alineja 1) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavske županije, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske 
županije, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavske 
županije, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-1212-
1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanske županije, akt 
broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanske 
županije, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanske županije, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanske županije, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačke županije, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 

Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-
02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Hercegbosanske 
županije, akt broj 08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnositelju zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetski modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetski modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetski modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetski modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetski modificiranih organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje 
na tržište, obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je 
obveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u 
obvezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na 
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način i u roku kako je navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, 
ovo rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu s člankom 195. stavak (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-17-7/25 
02. listopada 2025. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени 

гласник БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 
193. став (1), члана 195. став (4) и (5) Закона о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), 
члана 11. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09), члана 19. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15) и 
Мишљења Савјета за генетички модификоване организме 
(број УП-1-50-4-17-2/25 од 25.02.2025. године), по захтјеву 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
хране за животиње која садржи генетички модификоване 
организме који је поднио субјекат TП "KAЛИН" д.о.о., 
улица Крепшићи бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, 
Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту TП "KAЛИН" д.о.о., улица 

Крепшићи бб, 76100 Брчко, стављање на тржиште 
Босне и Херцеговине генетички модификоване соје 
МОN 89788 јединственог идентификацијског кода 
MON-89788-1 (квантификација "Real-time PCR"), која 
ће се користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 
1. овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране 
и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 

бр. 78/12 и 62/15), подносилац захтјева из тачке 1. 
овог рјешења дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON -89788-1)"; 

б) се на незапакираном производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (MON-
89788-1)" стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој 
дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих 
организама и упознати га са обавезом означавања овог 
производа у складу с одредбама члана 52. Закона о 
генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, подносилац захтјева дужан је обезбједити 
сљедеће ознаке на паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (MON-
89788-1)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (MON-89788-
1)" биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
читљиво и на начин да се не могу брисати на 
пропратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен 
директном кориштењу за храну за животиње или за 
прераду; назначити да нису намијењени намјерном 
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уношењу у животну средину/сјетву, те навести мјесто 
за прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је водити базу података за период од пет 
година од дана извршења сваке трансакције у складу с 
одредбама члана 51. став (5) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, 
обавезан је достављати препоручено поштом 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
за тромјесечни период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је 
издан од стране надлежног органа земље 
поријекла из којег је видљиво да храна за 
животиње садржи ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетички модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу генетички модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 
11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 

не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење 
ван снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне 
и Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог 
рјешења обавезан је доставити Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује 
општу грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјеваTП "KAЛИН" д.о.о., улица 
Крепшићи бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, поднио 
је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне и 
Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем УП-1-50-4-17/25 од 05.02.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 16. 

сједници остварио увид и оцјену достављене 
документације те је разматрао наведени захтјев у складу с 
чланом 17а. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 
78/12 и 62/15). Подносилац захтјева је уз захтјев доставио 
примјерак уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној 
накнади за подношење захтјева у складу с Одлуком о 
висини посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14).У 
складу с наведеним, Савјет за генетички модификоване 
организме је након разматрања једногласно усвојио 
Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам у складу с важећим прописима Европске уније 
основан, те да је у складу с чланом 17а. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње први 
пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта TП "KAЛИН" 
д.о.о., улица Крепшићи бб, 76100 Брчко, Босна и 
Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о 
генетички модификованим организмима доставила 
наведено Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме, и од истих је актом број 04-3-1-50-4-759-1/25 од 
04.07.2025. године затражила мишљење за доношење овог 
рјешења у складу са чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) 
Закона о генетички модификованим организмима. По 
наведеном захтјеву очитовали су се: Канцеларија за 
ветеринарство Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-
854-1/25 од 16.07.2025. године; Федерално министарство 
околиша и туризма, акт број 04-19-494/25 од 22.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Српске, акт број 12.03.3.330-
1557/25 од 16.07.2025. године; Министарство за просторно 



Broj 67 - Strana 38 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 7. 11. 2025. 

 

уређење, грађевинарство и екологију Републике Српске, 
акт број 15.4-052-4805/25 од 11.07.2025. године; Одјел за 
здравство и остале услуге Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине, акт број 05-1246ЗБ-0003/25 од 07.07.2025. 
године; Министарство здравства и социјалне политике 
Посавског кантона, акт број 07-33-400-1/25 од 09.07.2025. 
године; Министарство промета, веза и заштите околиша 
Посавског кантона, акт број 05-19-147/25 од 08.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, водопривреде и 
шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-141-5/25 од 
16.07.2025. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-
подрињског кантона, акт број 08-45-1212-1/25 од 
10.07.2025. године; Министарство за грађење, просторно 
уређење и заштиту околине Унско-санског кантона, акт 
број 11-02-8713-2/25 од 14.07.2025. године; Министарство 
трговине, туризма и заштите околиша Херцеговачко-
неретванског кантона, акт број 03-16-692/25 од 17.07.2025. 
године; Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Херцеговачко-неретванског кантона, акт број 02-33-1668/25 
од 25.07.2025. године; Министарство здравства Тузланског 
кантона, акт број 13/1-04-20800/25 од 18.07.2025. године; 
Министарство просторног уређења и заштите околице 
Тузланског кантона, акт број 12-1-19-020808/25 од 
08.08.2025. године; Министарство здравства, рада и 
социјалне скрби Западнохерцеговачког кантона, акт број 
08-1-37-125-1/25 од 28.07.2025. године; Министарство 
господарства Западнохерцеговачког кантона, Сектор 
пољопривреде, шумарства и ветеринарства, акт број 05-05-
24-1198/25 од 04.08.2025. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-247-
2/25 од 04.08.2025. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-13155/25 од 
23.07.2025. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Кантона 10, акт број 08-02/4-20-
2002/25 од 14.08.2025. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу 
захтјева, ако испуњава услове, доноси рјешење о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње узимајући у обзир Мишљење Савјета за 
генетички модификоване организме, на период од пет 
година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилникао условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о одобрењу подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна 
документација која се доставља уз захтјев ако је храна за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрена у складу с важећим прописима Европске уније. 
 
 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну 
за животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже 
или се састоје од генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и 
услове за стављање на тржиште, обавезу контролисања 
узорака и достављања резултата надлежном органу на 
његов захтјев као и друге услове које је дужна испуњавати 
особа која производ ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да субјекти у 
пословању с храном након издавања рјешења о одобрењу 
морају испунити све услове и ограничења која су у 
рјешењу о одобрењу наведена и требају искључиво 
обезбједити да се само одобрена ГМ храна за животиње 
ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. 
Подносилац захтјева је у обавези достављати тражене 
податке због праћења правилне примјене овог рјешења, а у 
случају недостављања истих на начин и у року како је 
наведено у тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се 
ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у 
предмету и мишљења Савјета за генетички модификоване 
организме да предметна храна за животиње одговара 
одредбама наведеног Правилника, у складу с чланом 195. 
став (5) Закона о управном поступку, одлучила као у 
диспозитиву овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу 
од 30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини 
посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), 
у корист буџета Босне и Херцеговине. 
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Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ 
се може покренути управни спор код Суда Босне и 
Херцеговине у року од 30 дана од дана достављања овог 
рјешења. 

Број УП-50-4-17-7/25 
02. октобра 2025. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

753 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. 
stav (2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/09), člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni 
glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički 
modificirane organizme (broj: UP-1-50-4-19-5/25 od 
07.04.2025. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirane organizme koji je podnio subjekat 
"COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani bb, 79220 
Novi Grad, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 

ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane soje MON 
89788 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetički modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički 
modificirana soja (MON-89788-1)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-89788-1)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
propratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakovanju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 
51. stav (5) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje sa jasno naznačenom genetičkom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 
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e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetičke modifikacije (GMO 
events) detektovane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenoj i 
akreditiranoj laboratoriji za detekciju GMO-a u 
skladu sa Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetički modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od 
genetički modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 

11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja ne dostavi podatke na način i u roku kako je 
određeno u tački 10. ovog rješenja, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine će staviti ovo 
rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje 
se u Registar rješenja subjekata u poslovanju s 
hranom i genetički modificirane hrane za životinje 
Bosne i Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine podnijeti 
zahtjev u skladu s članom 22. Pravilnika o uslovima 
i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji 
se odnose na njihovu sljedivost i označavanje, 
najkasnije godinu dana prije prestanka važenja 
rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje 
opću građansku i krivičnu odgovornost podnosioca 
zahtjeva po pitanju hrane za životinje koja je 
predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 
ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, 
podnio je zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-
4-19/25 od 13.02.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-
4-19-2/25 od 25.03.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 16. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 

tržište genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s 
članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta "COMP-
ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, 
Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-752-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav 
(2) tačka c. alineja 1) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavskog kantona, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog 
kantona, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
Posavskog kantona, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-
1212-1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona, 
akt broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanskog 
kantona, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanskog kantona, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanskog kantona, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačkog kantona, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 
11-02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
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poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona 10, akt broj 
08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnosiocu zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetički modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetički modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetički modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetički modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetički modificiranih organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) 
Zakona o genetički modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sistemi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje 
na tržište, obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je 
obaveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u 
obavezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu sa članom 195. stav (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-19-8/25 
01. oktobra 2025. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), 
članka 195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima ("Službeni 
glasnik BiH", broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne 
i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost 
i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme (broj: UP-
1-50-4-19-5/25 od 07.04.2025. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirane organizme koji je 
podnio subjekt "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani 
bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, Agencija za 
sigurnost hrane Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 

ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane soje MON 
89788 jedinstvenog identifikacijskog koda MON-89788-1 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona 
o genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
89788-1)"; 
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b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetski modificiranu soju (MON-89788-1)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetski 
modificirana soja (MON-89788-1)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-89788-1)" bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
popratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakiranju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetski modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 
51. stavak (5) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 

hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje s jasno naznačenom genetskom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetske modifikacije (GMO 
events) detektirane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenom i 
akreditiranom laboratoriju za detekciju GMO-a u 
skladu s Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetski modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva "COMP-ASTOR" Rakani d.o.o., 
ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, Bosna i Hercegovina, 
podnio je zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije Agenciji za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem: UP-1-50-
4-19/25 od 13.02.2025. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-
4-19-2/25 od 25.03.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
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Vijeće za genetski modificirane organizme je na 16. 
sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika 
o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s važećim 
propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 
17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta "COMP-
ASTOR" Rakani d.o.o., ulica Rakani bb, 79220 Novi Grad, 
Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-752-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. 
stavak (2) točka c. alineja 1) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavske županije, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske 
županije, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavske 
županije, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-1212-
1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanske županije, akt 
broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanske 
županije, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanske županije, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanske županije, akt 

broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačke županije, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-
02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Hercegbosanske 
županije, akt broj 08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnositelju zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetski modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetski modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetski modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetski modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetski modificiranih organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje 
na tržište, obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
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rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je 
obveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u 
obvezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu s člankom 195. stavak (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputa o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-19-8/25 
01. listopada 2025. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени 

гласник БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 
193. став (1), члана 195. став (4) и (5) Закона о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), 
члана 11. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09), члана 19. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15) и 
Мишљења Савјета за генетички модификоване организме 
(број: УП-1-50-4-19-5/25 од 07.04.2025. године), по захтјеву 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
хране за животиње која садржи генетички модификоване 
организме који је поднио субјекат "COMP-ASTOR" 
Ракани д.о.о., улица Ракани бб, 79220 Нови Град, Босна и 
Херцеговина, Агенција за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту "COMP-ASTOR" Ракани 

д.о.о., улица Ракани бб, 79220 Нови Град, стављање на 
тржиште Босне и Херцеговине генетички модифико-
ване соје МОN 89788 јединственог идентификациј-
ског кода MON-89788-1 (квантификација "Real-time 
PCR"), која ће се користити искључиво као храна за 
животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 
1. овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране 
и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15), подносилац захтјева из тачке 1. 
овог рјешења дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу на ознаци пише: "Овај 

производ садржи генетички модификовану соју 
(MON-89788-1)"; 

б) се на незапакираном производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (MON-
89788-1)" стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој 
дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих 
организама и упознати га са обавезом означавања овог 
производа у складу с одредбама члана 52. Закона о 
генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, подносилац захтјева дужан је обезбједити 
сљедеће ознаке на паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а 
натпис "генетички модификована соја (MON-
89788-1)", биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (MON-89788-
1)" биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 

6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
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читљиво и на начин да се не могу брисати на 
пропратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен 
директном кориштењу за храну за животиње или за 
прераду; назначити да нису намијењени намјерном 
уношењу у животну средину/сјетву, те навести мјесто 
за прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је водити базу података за период од пет 
година од дана извршења сваке трансакције у складу с 
одредбама члана 51. став (5) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, 
обавезан је достављати препоручено поштом 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
за тромјесечни период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је 
издан од стране надлежног органа земље 
поријекла из којег је видљиво да храна за 
животиње садржи ГМО; 

д) за сваку пошиљку копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетички модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу генетички модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 
11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 

не достави податке на начин и у року како је одређено 
у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење 
ван снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне 
и Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог 
рјешења обавезан је доставити Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује 
општу грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева "COMP-ASTOR" Ракани д.о.о., 
улица Ракани бб, 79220 Нови Град, Босна и Херцеговина, 
поднио је захтјев за одобрење за стављање на тржиште 
Босне и Херцеговине генетички модификоване хране за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрен у складу с важећим прописима Европске уније 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, који је 
запримљен под бројем: УП-1-50-4-19/25 од 13.02.2025. 
године и допуну захтјева број УП-1-50-4-19-2/25 од 
25.03.2025. године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 16. 

сједници остварио увид и оцјену достављене 
документације те је разматрао наведени захтјев у складу с 
чланом 17а. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 
78/12 и 62/15). Подносилац захтјева је уз захтјев доставио 
примјерак уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној 
накнади за подношење захтјева у складу с Одлуком о 
висини посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14).У 
складу с наведеним, Савјет за генетички модификоване 
организме је након разматрања једногласно усвојио 
Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за стављање 
на тржиште Босне и Херцеговине генетички модификоване 
хране за животиње која садржи генетички модификовани 
организам у складу с важећим прописима Европске уније 
основан, те да је у складу с чланом 17а. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње први 
пут на тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање. 

Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложио Агенцији за безбједност хране Босне 
и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта "COMP-ASTOR" 
Ракани д.о.о., улица Ракани бб, 79220 Нови Град, Босна и 
Херцеговина. 
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Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о 
генетички модификованим организмима доставила 
наведено Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме и од истих је актом број: 04-3-1-50-4-752-1/25 од 
04.07.2025. године затражила мишљење за доношење овог 
рјешења у складу са чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) 
Закона о генетички модификованим организмима. По 
наведеном захтјеву очитовали су се: Канцеларија за 
ветеринарство Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-
854-1/25 од 16.07.2025. године; Федерално министарство 
околиша и туризма, акт број 04-19-494/25 од 22.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Српске, акт број 12.03.3.330-
1557/25 од 16.07.2025. године; Министарство за просторно 
уређење, грађевинарство и екологију Републике Српске, 
акт број 15.4-052-4805/25 од 11.07.2025. године; Одјел за 
здравство и остале услуге Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине, акт број 05-1246ЗБ-0003/25 од 07.07.2025. 
године; Министарство здравства и социјалне политике 
Посавског кантона, акт број 07-33-400-1/25 од 09.07.2025. 
године; Министарство промета, веза и заштите околиша 
Посавског кантона, акт број 05-19-147/25 од 08.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, водопривреде и 
шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-141-5/25 од 
16.07.2025. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-
подрињског кантона, акт број 08-45-1212-1/25 од 
10.07.2025. године; Министарство за грађење, просторно 
уређење и заштиту околине Унско-санског кантона, акт 
број 11-02-8713-2/25 од 14.07.2025. године; Министарство 
трговине, туризма и заштите околиша Херцеговачко-
неретванског кантона, акт број 03-16-692/25 од 17.07.2025. 
године; Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Херцеговачко-неретванског кантона, акт број 02-33-1668/25 
од 25.07.2025. године; Министарство здравства Тузланског 
кантона, акт број 13/1-04-20800/25 од 18.07.2025. године; 
Министарство просторног уређења и заштите околице 
Тузланског кантона, акт број 12-1-19-020808/25 од 
08.08.2025. године; Министарство здравства, рада и 
социјалне скрби Западнохерцеговачког кантона, акт број 
08-1-37-125-1/25 од 28.07.2025. године; Министарство 
господарства Западнохерцеговачког кантона, Сектор 
пољопривреде, шумарства и ветеринарства, акт број 05-05-
24-1198/25 од 04.08.2025. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-247-
2/25 од 04.08.2025. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-13155/25 од 
23.07.2025. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Кантона 10, акт број 08-02/4-20-
2002/25 од 14.08.2025. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 
безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу 
захтјева, ако испуњава услове, доноси рјешење о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње узимајући у обзир Мишљење Савјета за 
генетички модификоване организме, на период од пет 
година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 

Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о одобрењу подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна 
документација која се доставља уз захтјев ако је храна за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрена у складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну 
за животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже 
или се састоје од генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став 
(5) Закона о генетички модификованим организмима 
одређени су захтјеви који се односе на сљедивост хране, 
јасно су прописани системи евиденције за субјекте у 
пословању с храном и достављање истих надлежном 
органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и 
услове за стављање на тржиште, обавезу контролисања 
узорака и достављања резултата надлежном органу на 
његов захтјев као и друге услове које је дужна испуњавати 
особа која производ ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да субјекти у 
пословању с храном након издавања рјешења о одобрењу 
морају испунити све услове и ограничења која су у 
рјешењу о одобрењу наведена и требају искључиво 
обезбједити да се само одобрена ГМ храна за животиње 
ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. 
Подносилац захтјева је у обавези достављати тражене 
податке због праћења правилне примјене овог рјешења, а у 
случају недостављања истих на начин и у року како је 
наведено у тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се 
ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у 
предмету и мишљења Савјета за генетички модификоване 
организме да предметна храна за животиње одговара 
одредбама наведеног Правилника, у складу с чланом 195. 
став (5) Закона о управном поступку, одлучила као у 
диспозитиву овог рјешења. 
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Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу 
од 30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини 
посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), 
у корист буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку: 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ 
се може покренути управни спор код Суда Босне и 
Херцеговине у року од 30 дана од дана достављања овог 
рјешења. 

Број УП-1-50-4-19-8/25 
01. октобра 2025. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

754 
Na osnovu člana 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. stav (1), člana 195. 
stav (4) i (5) Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik 
BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 53/16), člana 3. 
stav (2) tačka c. alineja l), člana 11. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima ("Službeni glasnik BiH", broj 
23/09), člana 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni 
glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i Mišljenja Vijeća za genetički 
modificirane organizme (broj UP-1-50-4-38-7/24 od 
25.02.2025. godine), po zahtjevu za izdavanje rješenja o 
odobrenju za stavljanje na tržište hrane za životinje koja sadrži 
genetički modificirane organizme koji je podnio subjekat TP 
"KALIN" d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 Brčko, Bosna i 
Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 

bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetički modificirane soje 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetički 
modificirane soje iz tačke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz tačke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakovanom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetički modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetički modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi 

na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama člana 51. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva iz tačke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetički modificiranih 
organizama i upoznati ga s obavezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama člana 52. Zakona o 
genetički modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama člana 24. Pravilnika o uslovima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnosilac zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetički modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetički 
modificirana soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetički 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetički modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama člana 24. stav (2) Pravilnika o 
uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz tačke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
propratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakovanju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama člana 54. Zakona o genetički 
modificiranim organizmima, podnosilac zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetički 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetički modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja obavezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama člana 
51. stav (5) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja, obavezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
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a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 
životinje sa jasno naznačenom genetičkom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog organa zemlje porijekla iz kojeg je 
vidljivo da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetičke modifikacije (GMO 
events) detektovane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenoj i 
akreditiranoj laboratoriji za detekciju GMO-a u 
skladu sa Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetički modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potiču od 
genetički modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u tački 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetički modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnosilac zahtjeva iz tačke 1. ovog rješenja 
obavezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
članom 22. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnosioca zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnosilac zahtjeva TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 
bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetički 
modificirane hrane za životinje koja sadrži genetički 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Evropske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-38/24 
od 13.12.2024. godine, dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-38-
2/24 od 27.12.2024. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-
38-4/24 od 23.01.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetički modificirane organizme je na 15. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 

razmatralo navedeni zahtjev u skladu s članom 17a. Pravilnika 
o uslovima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetički modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetički modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetički modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetički modificirani organizam u skladu s 
važećim propisima Evropske unije osnovan, te da je u skladu s 
članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetički modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetički modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetički modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Evropske unije, od subjekta TP "KALIN" 
d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim organima iz člana 3. stav (1) Zakona o genetički 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetički modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj 04-3-1-50-4-759-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu sa članom 3. stav 
(2) tačka c. alineja 1) Zakona o genetički modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavskog kantona, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavskog 
kantona, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 
Posavskog kantona, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona, akt broj 08-45-
1212-1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanskog kantona, 
akt broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 
trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanskog 
kantona, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanskog kantona, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanskog kantona, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanskog kantona, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
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Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačkog kantona, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačkog 
kantona, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojskog kantona, akt broj 
11-02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona 10, akt broj 
08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Članom 19. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnosiocu zahtjeva, ako ispunjava uslove, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetički modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetički 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Članom 16. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Članom 17a. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetički modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Evropske unije. 

Članom 24. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetički modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetički modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetički modificiranih organizama. 

Članom 51., 52. i 54. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetički modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetički modificiranih organizama. 

Članom 28. Zakona o hrani kao i članom 51. stav (5) 
Zakona o genetički modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sistemi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom organu. 

Članom 48. Zakona o genetički modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uslove za stavljanje 
na tržište, obavezu kontrolisanja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom organu na njegov zahtjev kao i druge uslove koje je 
dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Članom 20. Pravilnika o uslovima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetički modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uslove i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu sa navedenim, podnosiocu zahtjeva data je 
obaveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u tački 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnosilac zahtjeva je u 
obavezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih na način 
i u roku kako je navedeno u tački 10. ovog dispozitiva, ovo 
rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na osnovu stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetički modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu sa članom 195. stav (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetički modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetički 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist budžeta Bosne i Hercegovine. 

Uputstvo o pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-38-9/24 
02. oktobra 2025. godine 

Direktor 
Dr. sci. Sanin Tanković, s. r. 
 

 
Na temelju članka 56. Zakona o hrani ("Službeni glasnik 

BiH", broj 50/04), članka 61. Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. stavak (1), 
članka 195. stavak (4) i (5) Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), članka 3. stavak (2) točka c. alineja l), članka 11. 
Zakona o genetski modificiranim organizmima ("Službeni 
glasnik BiH", broj 23/09), članka 19. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište Bosne 
i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost 
i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 78/12 i 62/15) i 
Mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme (broj: UP-
1-50-4-38-7/24 od 25.02.2025. godine), po zahtjevu za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište hrane za 
životinje koja sadrži genetski modificirane organizme koji je 
podnio subjekt TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 
Brčko, Bosna i Hercegovina, Agencija za sigurnost hrane 
Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
1. Odobrava se subjektu TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 

bb, 76100 Brčko, stavljanje na tržište Bosne i 
Hercegovine genetski modificirane soje 40-3-2 
jedinstvenog identifikacijskog koda MON-Ø4Ø32-6 
(kvantifikacija "Real-time PCR"), koja će se koristiti 
isključivo kao hrana za životinje. 

2. Zabranjuje se namjerno unošenje u okoliš/sjetva genetski 
modificirane soje iz točke 1. ovog rješenja. 

3. Prilikom stavljanja na tržište hrane za životinje iz točke 1. 
ovog rješenja, a u skladu s odredbama članka 52. Zakona 
o genetski modificiranim organizmima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 23/09) i odredbama Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
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modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", 
br. 78/12 i 62/15), podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog 
rješenja dužan je osigurati da: 
a) na zapakiranom proizvodu na oznaci piše: "Ovaj 

proizvod sadrži genetski modificiranu soju (MON-
Ø4Ø32-6)"; 

b) se na nezapakiranom proizvodu ponuđenom 
krajnjem potrošaču oznaka: "Ovaj proizvod sadrži 
genetski modificiranu soju (MON-Ø4Ø32-6)" stavi 
na proizvod ili neposredno uz proizvod, kao i na 
pratećoj dokumentaciji (fakturi). 

4. U skladu s odredbama članka 51. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva iz točke 
1. ovog rješenja dužan je u daljnjoj distribuciji subjektu u 
poslovanju s hranom za životinje koji prima proizvod 
dostaviti prateću dokumentaciju s informacijama da 
proizvod sadrži ili se sastoji od genetski modificiranih 
organizama i upoznati ga s obvezom označavanja ovog 
proizvoda u skladu s odredbama članka 52. Zakona o 
genetski modificiranim organizmima. 

5. U skladu s odredbama članka 24. Pravilnika o uvjetima i 
postupku izdavanja odobrenja za stavljanje genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na tržište 
Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje, podnositelj zahtjeva 
dužan je osigurati sljedeće oznake na pakiranju: 
a) za genetski modificirane organizme koji se koriste 

kao hrana za životinje i hranu za životinje koja 
sadrži ili se sastoji od GMO-a natpis "genetski 
modificirana soja (MON-Ø4Ø32-6)", bit će u 
zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje; 

b) za hranu za životinje proizvedenu od genetski 
modificiranih organizama natpis "proizveden od 
genetski modificirane soje (MON-Ø4Ø32-6)" bit će 
u zagradama neposredno iza određenog naziva hrane 
za životinje, a alternativno te riječi mogu se navesti 
u bilješci spiska hrane za životinje, te slova moraju 
biti barem iste veličine kao i u spisku hrane za 
životinje. 

6. U skladu s odredbama članka 24. stavak (2) Pravilnika o 
uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put 
na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje, zabranjeno je stavljati 
na tržište proizvode koji su predmet ovog rješenja ako 
navedeni podaci iz točke 5. ovog rješenja nisu prikazani 
jasno, čitljivo i na način da se ne mogu brisati na 
popratnom dokumentu, ili, ako je to primjenjivo, na 
pakiranju na spremniku ili na njemu pričvršćenoj 
naljepnici/deklaraciji. 

7. U skladu s odredbama članka 54. Zakona o genetski 
modificiranim organizmima, podnositelj zahtjeva dužan je 
prilikom rukovanja, prijevoza i pakiranja genetski 
modificiranih organizama popratnom dokumentacijom 
jasno obilježiti genetski modificirani organizam koji je 
namijenjen direktnom korištenju za hranu za životinje ili 
za preradu; naznačiti da nisu namijenjeni namjernom 
unošenju u okoliš/sjetvu, te navesti mjesto za pribavljanje 
dodatnih informacija. 

8. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja obvezan je 
voditi bazu podataka za period od pet godina od dana 
izvršenja svake transakcije u skladu s odredbama članka 
51. stavak (5) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. 

9. Ovo rješenje važi pet godina od dana njegovog donošenja. 
10. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja, obvezan je 

dostavljati preporučeno poštom Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine, za tromjesečni period sljedeće 
podatke: 
a) za svaku pošiljku količinu uvezene hrane za 

životinje s jasno naznačenom genetskom 
modifikacijom; 

b) za svaku pošiljku kopiju zajedničkog veterinarskog 
ulaznog dokumenta (ZVUD) kao dokaz da je 
navedena hrana za životinje uvezena u Bosnu i 
Hercegovinu; 

c) za svaku pošiljku kopiju certifikata koji je pratio 
uvezenu hranu za životinje a koji je izdan od strane 
nadležnog tijela zemlje porijekla iz kojeg je vidljivo 
da hrana za životinje sadrži GMO; 

d) za svaku pošiljku kopiju zapisnika veterinarskog 
inspektora pri istovaru hrane za životinje; 

e) kopiju laboratorijske analize koja uključuje 
detekciju, identifikaciju i kvantifikaciju uzorka 
hrane za životinje za genetske modifikacije (GMO 
events) detektirane u GMO certifikatu koji prati 
pošiljku, a radi se jednom kvartalno u ovlaštenom i 
akreditiranom laboratoriju za detekciju GMO-a u 
skladu s Pravilnikom o postupku ocjenjivanja i 
ovlašćivanja laboratorija za ispitivanje, kontrolu i 
praćenje genetski modificiranih organizama i 
proizvoda koji se sastoje, sadrže ili potječu od 
genetski modificiranih organizama ("Službeni 
glasnik BiH", broj 73/17). 

Rok za dostavu navedenih podataka je do 10. u tekućem 
mjesecu za prethodni tromjesečni period. 
11. Ukoliko podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja ne 

dostavi podatke na način i u roku kako je određeno u točki 
10. ovog rješenja, Agencija za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine će staviti ovo rješenje van snage. 

12. Podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja upisuje se u 
Registar rješenja subjekata u poslovanju s hranom i 
genetski modificirane hrane za životinje Bosne i 
Hercegovine. 

13. Sve promjene koje nastanu u periodu važenja ovog 
rješenja, podnositelj zahtjeva iz točke 1. ovog rješenja 
obvezan je dostaviti Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine. 

14. Za obnovu ovog rješenja potrebno je Agenciji za sigurnost 
hrane Bosne i Hercegovine podnijeti zahtjev u skladu s 
člankom 22. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i 
hrane za životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine 
i zahtjevima koji se odnose na njihovu sljedivost i 
označavanje, najkasnije godinu dana prije prestanka 
važenja rješenja o odobrenju. 

15. Donošenje ovog rješenja o odobrenju ne umanjuje opću 
građansku i krivičnu odgovornost podnositelja zahtjeva po 
pitanju hrane za životinje koja je predmet ovog rješenja. 

16. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Podnositelj zahtjeva TP "KALIN" d.o.o., ulica Krepšići 
bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina, podnio je zahtjev za 
odobrenje za stavljanje na tržište Bosne i Hercegovine genetski 
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modificirane hrane za životinje koja sadrži genetski 
modificirani organizam odobren u skladu s važećim propisima 
Europske unije Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, koji je zaprimljen pod brojem UP-1-50-4-38/24 
od 13.12.2024. godine, dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-38-
2/24 od 27.12.2024. godine i dopunu zahtjeva broj UP-1-50-4-
38-4/24 od 23.01.2025. godine. 

Zahtjev je osnovan. 
Vijeće za genetski modificirane organizme je na 15. 

sjednici ostvarilo uvid i ocjenu dostavljene dokumentacije te je 
razmatralo navedeni zahtjev u skladu s člankom 17a. Pravilnika 
o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za stavljanje 
genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi put na 
tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose na 
njihovu sljedivost i označavanje ("Službeni glasnik BiH", br. 
78/12 i 62/15). Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev dostavio 
primjerak uplatnice u iznosu od 30,00 KM o uplaćenoj naknadi 
za podnošenje zahtjeva u skladu s Odlukom o visini posebne 
naknade za izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na 
tržište genetski modificirane hrane i hrane za životinje 
("Službeni glasnik BiH", broj 61/14). 

U skladu s navedenim, Vijeće za genetski modificirane 
organizme je nakon razmatranja jednoglasno usvojilo Mišljenje 
da je navedeni zahtjev za odobrenje za stavljanje na tržište 
Bosne i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje 
koja sadrži genetski modificirani organizam u skladu s važećim 
propisima Europske unije osnovan, te da je u skladu s člankom 
17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja odobrenja za 
stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za životinje prvi 
put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima koji se odnose 
na njihovu sljedivost i označavanje. 

Vijeće za genetski modificirane organizme je u Mišljenju 
predložilo Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
donošenje Rješenja o odobravanju za stavljanje na tržište Bosne 
i Hercegovine genetski modificirane hrane za životinje koja 
sadrži genetski modificirani organizam odobren u skladu s 
važećim propisima Europske unije, od subjekta TP "KALIN" 
d.o.o., ulica Krepšići bb, 76100 Brčko, Bosna i Hercegovina. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je 
nadležnim tijelima iz članka 3. stavak (1) Zakona o genetski 
modificiranim organizmima dostavila navedeno Mišljenje 
Vijeća za genetski modificirane organizme, i od istih je aktom 
broj: 04-3-1-50-4-759-1/25 od 04.07.2025. godine zatražila 
mišljenje za donošenje ovog rješenja u skladu s člankom 3. 
stavak (2) točka c. alineja 1) Zakona o genetski modificiranim 
organizmima. Po navedenom zahtjevu očitovali su se: Ured za 
veterinarstvo Bosne i Hercegovine, akt broj 03-3-27-33-854-
1/25 od 16.07.2025. godine; Federalno ministarstvo okoliša i 
turizma, akt broj 04-19-494/25 od 22.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 
Republike Srpske, akt broj 12.03.3.330-1557/25 od 16.07.2025. 
godine; Ministarstvo za prostorno uređenje, građevinarstvo i 
ekologiju Republike Srpske, akt broj 15.4-052-4805/25 od 
11.07.2025. godine; Odjel za zdravstvo i ostale usluge Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine, akt broj 05-1246ZB-0003/25 od 
07.07.2025. godine; Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
Posavske županije, akt broj 07-33-400-1/25 od 09.07.2025. 
godine; Ministarstvo prometa, veza i zaštite okoliša Posavske 
županije, akt broj 05-19-147/25 od 08.07.2025. godine; 
Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Posavske 
županije, akt broj 08-20-141-5/25 od 16.07.2025. godine; 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko-podrinjske županije, akt broj 08-45-1212-
1/25 od 10.07.2025. godine; Ministarstvo za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu okoline Unsko-sanske županije, akt 
broj 11-02-8713-2/25 od 14.07.2025. godine; Ministarstvo 

trgovine, turizma i zaštite okoliša Hercegovačko-neretvanske 
županije, akt broj 03-16-692/25 od 17.07.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva, rada i socijalne zaštite Hercegovačko-
neretvanske županije, akt broj 02-33-1668/25 od 25.07.2025. 
godine; Ministarstvo zdravstva Tuzlanske županije, akt broj 
13/1-04-20800/25 od 18.07.2025. godine; Ministarstvo 
prostornog uređenja i zaštite okolice Tuzlanske županije, akt 
broj 12-1-19-020808/25 od 08.08.2025. godine; Ministarstvo 
zdravstva, rada i socijalne skrbi Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 08-1-37-125-1/25 od 28.07.2025. godine; 
Ministarstvo gospodarstva Zapadnohercegovačke županije, 
Sektor poljoprivrede, šumarstva i veterinarstva, akt broj 05-05-
24-1198/25 od 04.08.2025. godine; Ministarstvo prostornog 
uređenja, graditeljstva i zaštite okoliša, Zapadnohercegovačke 
županije, akt broj 06-03-23-9-247-2/25 od 04.08.2025. godine; 
Ministarstvo zdravstva Zeničko-dobojske županije, akt broj 11-
02-13155/25 od 23.07.2025. godine; Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Hercegbosanske 
županije, akt broj 08-02/4-20-2002/25 od 14.08.2025. godine. 

Člankom 19. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine 
podnositelju zahtjeva, ako ispunjava uvjete, donosi rješenje o 
odobrenju za stavljanje na tržište genetski modificirane hrane 
za životinje uzimajući u obzir Mišljenje Vijeća za genetski 
modificirane organizme, na period od pet godina koje se može 
obnoviti. 

Člankom 16. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da se za izdavanje rješenja o odobrenju podnosi zahtjev u 
pisanoj formi Agenciji za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine. 

Člankom 17a. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena je 
potrebna dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev ako je 
hrana za životinje koja sadrži genetski modificirani organizam 
odobrena u skladu s važećim propisima Europske unije. 

Člankom 24. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određena su 
pravila za označavanje genetski modificiranih organizama koji 
se koriste kao hrana za životinje, hranu za životinje koja sadrži 
ili se sastoji od genetski modificiranih organizama i hranu za 
životinje proizvedenu od genetski modificiranih organizama. 

Člankom 51., 52. i 54. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određena je sljedivost, označavanje kao i 
rukovanje, prijevoz i pakiranje genetski modificiranih 
organizama kao i proizvoda koji sadrže ili se sastoje od 
genetski modificiranih organizama. 

Člankom 28. Zakona o hrani kao i člankom 51. stavak (5) 
Zakona o genetski modificiranim organizmima određeni su 
zahtjevi koji se odnose na sljedivost hrane, jasno su propisani 
sustavi evidencije za subjekte u poslovanju s hranom i 
dostavljanje istih nadležnom tijelu. 

Člankom 48. Zakona o genetski modificiranim 
organizmima određeno je da odobrenje za stavljanje na tržište 
GMO-a i proizvoda sadrži između ostalog i uvjete za stavljanje 
na tržište, obvezu kontroliranja uzoraka i dostavljanja rezultata 
nadležnom tijelu na njegov zahtjev kao i druge uvjete koje je 
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dužna ispunjavati osoba koja proizvod stavlja na tržište ili ga 
koristi. 

Člankom 20. Pravilnika o uvjetima i postupku izdavanja 
odobrenja za stavljanje genetski modificirane hrane i hrane za 
životinje prvi put na tržište Bosne i Hercegovine i zahtjevima 
koji se odnose na njihovu sljedivost i označavanje određeno je 
da subjekti u poslovanju s hranom nakon izdavanja rješenja o 
odobrenju moraju ispuniti sve uvjete i ograničenja koja su u 
rješenju o odobrenju navedena i trebaju isključivo osigurati da 
se samo odobrena GM hrana za životinje stavlja na tržište. 

U skladu s navedenim, podnositelju zahtjeva dana je 
obveza da dostavlja Agenciji za sigurnost hrane Bosne i 
Hercegovine, podatke navedene u točki 10. dispozitiva rješenja 
za svaka tri mjeseca za svaku pošiljku. Podnositelj zahtjeva je u 
obvezi dostavljati tražene podatke zbog praćenja pravilne 
primjene ovog rješenja, a u slučaju nedostavljanja istih, na 
način i u roku kako je navedeno u točki 10. ovog dispozitiva, 
ovo rješenje će se staviti van snage. 

Agencija za sigurnost hrane Bosne i Hercegovine je nakon 
ispoštovane procedure, a na temelju stanja u predmetu i 
mišljenja Vijeća za genetski modificirane organizme da 
predmetna hrana za životinje odgovara odredbama navedenog 
Pravilnika, u skladu s člankom 195. stavak (5) Zakona o 
upravnom postupku, odlučila kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Naknada za Mišljenje Vijeća za genetski modificirane 
organizme uplaćena u iznosu od 400,00 KM, naknada za 
izdavanje Rješenja za odobrenje za stavljanje na tržište 
uplaćena je u iznosu od 500,00 KM i naknada za upis u 
jedinstveni Registar GMO-a uplaćena je u iznosu od 30,00 KM 
u skladu s odredbama Odluke o visini posebne naknade za 
izdavanje rješenja o odobrenju za stavljanje na tržište genetski 
modificirane hrane i hrane za životinje ("Službeni glasnik BiH", 
broj 61/14), u korist proračuna Bosne i Hercegovine. 

Uputa pravnom lijeku 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, već se 
može pokrenuti upravni spor kod Suda Bosne i Hercegovine u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Broj UP-1-50-4-38-9/24 
02. listopada 2025. godine 

Ravnatelj 
Dr. sc. Sanin Tanković, v. r. 
 

 
На основу члана 56. Закона о храни ("Службени 

гласник БиХ", број 50/04), члана 61. Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 
193. став (1), члана 195. став (4) и (5) Закона о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), члана 3. став (2) тачка ц. алинеја л), 
члана 11. Закона о генетички модифиkoваним организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09), члана 19. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модифиkoване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 78/12 и 62/15) и 
Мишљења Савјета за генетички модифиkoване организме 
(број: УП-1-50-4-38-7/24 од 25.02.2025. године), по захтјеву 
за издавање рјешења о одобрењу за стављање на тржиште 
хране за животиње која садржи генетички модифиkoване 
организме, који је поднио субјекат TП "KAЛИН" д.о о., 
улица Крепшићи бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, 
Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одобрава се субјекту TП "KAЛИН" д.о.о., улица 

Крепшићи бб, 76100 Брчко, стављање на тржиште 
Босне и Херцеговине генетички модификоване соје 
40-3-2 јединственог идентификацијског кода MON-
Ø4Ø32-6 (квантификација "Real-time PCR"), која ће се 
користити искључиво као храна за животиње. 

2. Забрањује се намјерно уношење у животну 
средину/сјетва генетички модификоване соје из тачке 
1. овог рјешења. 

3. Приликом стављања на тржиште хране за животиње 
из тачке 1. овог рјешења, а у складу с одредбама члана 
52. Закона о генетички модификованим организмима 
("Службени гласник БиХ", број 23/09) и одредбама 
Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране 
и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", 
бр. 78/12 и 62/15), подносилац захтјева из тачке 1. 
овог рјешења дужан је обезбједити да: 
а) на запакованом производу, на ознаци пише: 

"Овај производ садржи генетички модификовану 
соју (MON-Ø4Ø32-6)"; 

б) се на незапакованом производу понуђеном 
крајњем потрошачу ознака: "Овај производ 
садржи генетички модификовану соју (MON-
Ø4Ø32-6)", стави на производ или непосредно уз 
производ, као и на пратећој документацији 
(фактури). 

4. У складу с одредбама члана 51. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева из 
тачке 1. овог рјешења дужан је у даљњој 
дистрибуцији субјекту у пословању с храном за 
животиње који прима производ, доставити пратећу 
документацију са информацијама да производ садржи 
или се састоји од генетички модификованих 
организама и упознати га са обавезом означавања овог 
производа у складу с одредбама члана 52. Закона о 
генетички модификованим организмима. 

5. У складу с одредбама члана 24. Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, подносилац захтјева дужан је обезбједити 
сљедеће ознаке на паковању: 
а) за генетички модификоване организме који се 

користе као храна за животиње и храну за 
животиње која садржи или се састоји од ГМО-а, 
натпис "генетички модификована соја (MON-
Ø4Ø32-6)" биће у заградама непосредно иза 
одређеног назива хране за животиње, а 
алтернативно те ријечи могу се навести у 
биљешци списка хране за животиње, те слова 
морају бити барем исте величине као и у списку 
хране за животиње; 

б) за храну за животиње произведену од генетички 
модификованих организама натпис "произведен 
од генетички модификоване соје (MON-Ø4Ø32-
6)" биће у заградама непосредно иза одређеног 
назива хране за животиње, а алтернативно те 
ријечи могу се навести у биљешци списка хране 
за животиње, те слова морају бити барем исте 
величине као и у списку хране за животиње. 
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6. У складу с одредбама члана 24. став (2) Правилника о 
условима и поступку издавања одобрења за стављање 
генетички модификоване хране и хране за животиње 
први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање, забрањено је стављати на тржиште 
производе који су предмет овог рјешења ако наведени 
подаци из тачке 5. овог рјешења нису приказани јасно, 
читљиво и на начин да се не могу брисати на 
попратном документу, или, ако је то примјењиво, на 
паковању, на спремнику или на њему причвршћеној 
наљепници/декларацији. 

7. У складу с одредбама члана 54. Закона о генетички 
модификованим организмима, подносилац захтјева 
дужан је приликом руковања, превоза и паковања 
генетички модификованих организама попратном 
документацијом јасно обиљежити генетички 
модификовани организам који је намијењен 
директном кориштењу за храну за животиње или за 
прераду; назначити да нису намијењени намјерном 
уношењу у животну средину /сјетву, те навести мјесто 
за прибављање додатних информација. 

8. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 
обавезан је водити базу података за период од пет 
година од дана извршења сваке трансакције у складу с 
одредбама члана 51. став (5) Закона о генетички 
модификованим организмима. 

9. Ово рјешење важи пет година од дана његовог 
доношења. 

10. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења, 
обавезан је достављати препоручено поштом 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине, 
за тромјесечни период сљедеће податке: 
а) за сваку пошиљку, количину увезене хране за 

животиње са јасно назначеном генетичком 
модификацијом; 

б) за сваку пошиљку, копију заједничког 
ветеринарског улазног документа (ЗВУД) као 
доказ да је наведена храна за животиње увезена у 
Босну и Херцеговину; 

ц) за сваку пошиљку, копију цертификата који је 
пратио увезену храну за животиње а који је издат 
од стране надлежног органа земље поријекла из 
којег је видљиво да храна за животиње садржи 
ГМО; 

д) за сваку пошиљку, копију записника 
ветеринарског инспектора при истовару хране за 
животиње; 

е) копију лабораторијске анализе која укључује 
детекцију, идентификацију и квантификацију 
узорка хране за животиње за генетичке 
модификације (ГМО евентс) детектоване у ГМО 
цертификату који прати пошиљку, а ради се 
једном квартално у овлаштеној и акредитованој 
лабораторији за детекцију ГМО-а у складу са 
Правилником о поступку оцјењивања и 
овлашћивања лабораторија за испитивање, 
контролу и праћење генетски модификованих 
организама и производа који се састоје, садрже 
или потичу од генетски модификованих 
организама ("Службени гласник БиХ", број 
73/17). 

Рок за доставу наведених података је до 10. у текућем 
мјесецу за претходни тромјесечни период. 
11. Уколико подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења 

не достави податке на начин и у року како је одређено 

у тачки 10. овог рјешења, Агенција за безбједност 
хране Босне и Херцеговине ће ставити ово рјешење 
ван снаге. 

12. Подносилац захтјева из тачке 1. овог рјешења уписује 
се у Регистар рјешења субјеката у пословању с храном 
и генетички модификоване хране за животиње Босне 
и Херцеговине. 

13. Све промјене које настану у периоду важења овог 
рјешења, подносилац захтјева из тачке 1. овог 
рјешења обавезан је доставити Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине. 

14. За обнову овог рјешења потребно је Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине поднијети 
захтјев у складу с чланом 22. Правилника о условима 
и поступку издавања одобрења за стављање генетички 
модификоване хране и хране за животиње први пут на 
тржиште Босне и Херцеговине и захтјевима који се 
односе на њихову сљедивост и означавање, најкасније 
годину дана прије престанка важења рјешења о 
одобрењу. 

15. Доношење овог рјешења о одобрењу не умањује 
општу грађанску и кривичну одговорност подносиоца 
захтјева по питању хране за животиње, која је предмет 
овог рјешења. 

16. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Подносилац захтјева TП "KAЛИН" д.о.о., улица 
Крепшићи бб, 76100 Брчко, Босна и Херцеговина, поднио 
је захтјев за одобрење за стављање на тржиште Босне и 
Херцеговине генетички модификоване хране за животиње 
која садржи генетички модификовани организам одобрен у 
складу с важећим прописима Европске уније Агенцији за 
безбједност хране Босне и Херцеговине, који је запримљен 
под бројем: УП-1-50-4-38-2/24 од 27.12.2024. године и 
допуну захтјева број: УП-1-50-4-38-4/24 од 23.01.2025. 
године. 

Захтјев је основан. 
Савјет за генетички модификоване организме је на 16. 

сједници остварио увид и оцјену достављене 
документације те је разматрао наведени захтјев у складу с 
чланом 17а. Правилника о условима и поступку издавања 
одобрења за стављање генетички модификоване хране и 
хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање ("Службени гласник БиХ", бр. 
78/12 и 62/15). Подносилац захтјева је уз захтјев доставио 
примјерак уплатнице у износу од 30,00 КМ о уплаћеној 
накнади за подношење захтјева у складу с Одлуком о 
висини посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14). 

У складу с наведеним, Савјет за генетички 
модификоване организме је након разматрања једногласно 
усвојио Мишљење да је наведени захтјев за одобрење за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, у складу с важећим прописима 
Европске уније основан, те да је у складу с чланом 17а. 
Правилника о условима и поступку издавања одобрења за 
стављање генетички модификоване хране и хране за 
животиње први пут на тржиште Босне и Херцеговине и 
захтјевима који се односе на њихову сљедивост и 
означавање. 
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Савјет за генетички модификоване организме је у 
Мишљењу предложило Агенцији за безбједност хране 
Босне и Херцеговине доношење Рјешења о одобравању за 
стављање на тржиште Босне и Херцеговине генетички 
модификоване хране за животиње која садржи генетички 
модификовани организам, одобрен у складу с важећим 
прописима Европске уније, од субјекта TП "KAЛИН" 
д.о.о., улица Крепшићи бб, 76100 Брчко, Босна и 
Херцеговина. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
надлежним органима из члана 3. став (1) Закона о 
генетички модификованим организмима доставила 
наведено Мишљење Савјета за генетички модификоване 
организме и од истих је актом број: 04-3-1-50-4-759-1/25 од 
04.07.2025. године затражила мишљење за доношење овог 
рјешења у складу са чланом 3. став (2) тачка ц. алинеја 1) 
Закона о генетички модификованим организмима. 

По наведеном захтјеву очитовали су се: Канцеларија 
за ветеринарство Босне и Херцеговине, акт број 03-3-27-33-
854-1/25 од 16.07.2025. године; Федерално министарство 
околиша и туризма, акт број 04-19-494/25 од 22.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде Републике Српске, акт број 12.03.3.330-
1557/25 од 16.07.2025. године; Министарство за просторно 
уређење, грађевинарство и екологију Републике Српске, 
акт број 15.4-052-4805/25 од 11.07.2025. године; Одјел за 
здравство и остале услуге Брчко дистрикта Босне и 
Херцеговине, акт број 05-1246ЗБ-0003/25 од 07.07.2025. 
године; Министарство здравства и социјалне политике 
Посавског кантона, акт број 07-33-400-1/25 од 09.07.2025. 
године; Министарство промета, веза и заштите околиша 
Посавског кантона, акт број 05-19-147/25 од 08.07.2025. 
године; Министарство пољопривреде, водопривреде и 
шумарства Посавског кантона, акт број 08-20-141-5/25 од 
16.07.2025. године; Министарство за социјалну политику, 
здравство, расељена лица и избјеглице Босанско-
подрињског кантона, акт број 08-45-1212-1/25 од 
10.07.2025. године; Министарство за грађење, просторно 
уређење и заштиту околине Унско-санског кантона, акт 
број 11-02-8713-2/25 од 14.07.2025. године; Министарство 
трговине, туризма и заштите околиша Херцеговачко-
неретванског кантона, акт број 03-16-692/25 од 17.07.2025. 
године; Министарство здравства, рада и социјалне заштите 
Херцеговачко-неретванског кантона, акт број 02-33-1668/25 
од 25.07.2025. године; Министарство здравства Тузланског 
кантона, акт број 13/1-04-20800/25 од 18.07.2025. године; 
Министарство просторног уређења и заштите околице 
Тузланског кантона, акт број 12-1-19-020808/25 од 
08.08.2025. године; Министарство здравства, рада и 
социјалне скрби Западнохерцеговачког кантона, акт број 
08-1-37-125-1/25 од 28.07.2025. године; Министарство 
господарства Западнохерцеговачког кантона, Сектор 
пољопривреде, шумарства и ветеринарства, акт број 05-05-
24-1198/25 од 04.08.2025. године; Министарство 
просторног уређења, градитељства и заштите околиша, 
Западнохерцеговачког кантона, акт број 06-03-23-9-247-
2/25 од 04.08.2025. године; Министарство здравства 
Зеничко-добојског кантона, акт број 11-02-13155/25 од 
23.07.2025. године; Министарство пољопривреде, 
водопривреде и шумарства Кантона 10, акт број 08-02/4-20-
2002/25 од 14.08.2025. године. 

Чланом 19. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да Агенција за 

безбједност хране Босне и Херцеговине подносиоцу 
захтјева, ако испуњава услове, доноси рјешење о одобрењу 
за стављање на тржиште генетички модификоване хране за 
животиње, узимајући у обзир Мишљење Савјета за 
генетички модификоване организме, на период од пет 
година које се може обновити. 

Чланом 16. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да се за издавање 
рјешења о одобрењу подноси захтјев у писаној форми 
Агенцији за безбједност хране Босне и Херцеговине. 

Чланом 17а. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена је потребна 
документација која се доставља уз захтјев ако је храна за 
животиње која садржи генетички модификовани организам 
одобрена у складу с важећим прописима Европске уније. 

Чланом 24. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређена су правила за означавање 
генетички модификованих организама који се користе као 
храна за животиње, храну за животиње која садржи или се 
састоји од генетички модификованих организама и храну 
за животиње произведену од генетички модификованих 
организама. 

Чланом 51., 52. и 54. Закона о генетички 
модификованим организмима одређена је сљедивост, 
означавање као и руковање, превоз и паковање генетички 
модификованих организама као и производа који садрже 
или се састоје од генетички модификованих организама. 

Чланом 28. Закона о храни као и чланом 51. став (5) 
Закона о генетички модификованим организмима одређени 
су захтјеви који се односе на сљедивост хране, јасно су 
прописани системи евиденције за субјекте у пословању с 
храном и достављање истих надлежном органу. 

Чланом 48. Закона о генетички модификованим 
организмима одређено је да одобрење за стављање на 
тржиште ГМО-а и производа садржи између осталог и 
услове за стављање на тржиште, обавезу контролисања 
узорака и достављања резултата надлежном органу на 
његов захтјев као и друге услове које је дужна испуњавати 
особа која производ ставља на тржиште или га користи. 

Чланом 20. Правилника о условима и поступку 
издавања одобрења за стављање генетички модификоване 
хране и хране за животиње први пут на тржиште Босне и 
Херцеговине и захтјевима који се односе на њихову 
сљедивост и означавање одређено је да субјекти у 
пословању с храном након издавања рјешења о одобрењу 
морају испунити све услове и ограничења која су у 
рјешењу о одобрењу наведена и требају искључиво 
осигурати да се само одобрена ГМ храна за животиње 
ставља на тржиште. 

У складу са наведеним, подносиоцу захтјева дата је 
обавеза да доставља Агенцији за безбједност хране Босне и 
Херцеговине, податке наведене у тачки 10. диспозитива 
рјешења за свака три мјесеца за сваку пошиљку. 
Подносилац захтјева је у обавези достављати тражене 
податке због праћења правилне примјене овог рјешења, а у 
случају недостављања истих на начин и у року како је 
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наведено у тачки 10. овог диспозитива, ово рјешење ће се 
ставити ван снаге. 

Агенција за безбједност хране Босне и Херцеговине је 
након испоштоване процедуре, а на основу стања у 
предмету и мишљења Савјета генетички модификоване 
организме да предметна храна за животиње одговара 
одредбама наведеног Правилника, у складу с чланом 195. 
став (5) Закона о управном поступку, одлучила као у 
диспозитиву овог рјешења. 

Накнада за Мишљење Савјета за генетички 
модификоване организме уплаћена у износу од 400,00 КМ, 
накнада за издавање Рјешења за одобрење за стављање на 
тржиште уплаћена је у износу од 500,00 КМ и накнада за 
упис у јединствени Регистар ГМО-а уплаћена је у износу 
од 30,00 КМ у складу с одредбама Одлуке о висини 
посебне накнаде за издавање рјешења о одобрењу за 
стављање на тржиште генетички модификоване хране и 
хране за животиње ("Службени гласник БиХ", број 61/14), 
у корист буџета Босне и Херцеговине. 

Упутство о правном лијеку 

Против овог рјешења не може се изјавити жалба, већ 
се може покренути управни спор код Суда Босне и 
Херцеговине у року од 30 дана од дана достављања овог 
рјешења. 

Број УП-1-50-4-38-9/24 
02. октобра 2025. године 

Директор 
Др Санин Танковић, с. р. 
 

VISOKO SUDSKO I TUŽILAČKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

755 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka d) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 
50/24) i člana 117. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 
41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 
9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i 
Hercegovine je, na sjednici održanoj 15. i 16.10.2025. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Plakalović Jeleni, tužiteljici Kantonalnog tužilaštva 
Kantona Sarajevo, prestaje mandat tužiteljice tog tužilaštva, sa 
danom 31.10.2025. godine, zbog podnošenja ostavke. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Dana 06.10.2025. godine, Jelena Plakalović, tužiteljica 
Kantonalnog tužilaštva Kantona Sarajevo, dostavila je dopis 
Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine (u 
daljem tekstu: VSTV BiH) kojim je podnijela ostavku na 
navedenu dužnost, a koja ostavka treba da stupi na snagu 
31.10.2025. godine. 

Članom 88. Zakona o VSTV BiH, propisani su razlozi 
zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a jedan od razloga 
je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom podnošenja ostavke, 
mandat sudije ili tužioca ističe na dan kada VSTV BiH primi 
njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka treba da stupi 
na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što je u 
konkretnom slučaju 31.10.2025. godine. 

U skladu s naprijed navedenim, a na osnovu člana 88. stav 
1. tačka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. Poslovnika 
VSTV-a BiH, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3393-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka d) Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 
1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno i 
tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
15. i 16.10.2025. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Plakalović Jeleni, tužiteljici Kantonalnog tužiteljstva 
Kantona Sarajevo, prestaje mandat tužiteljice tog tužiteljstva, sa 
danom 31.10.2025. godine, zbog podnošenja ostavke. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Dana 06.10.2025. godine, Jelena Plakalović, tužiteljica 
Kantonalnog tužiteljstva Kantona Sarajevo, dostavila je dopis 
Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
(u daljem tekstu: VSTV BiH) kojim je podnijela ostavku na 
navedenu dužnost, a koja ostavka treba da stupi na snagu 
31.10.2025. godine. 

Člankom 88. Zakona o VSTV BiH, propisani su razlozi 
zbog kojih prestaje mandat suca ili tužitelja, a jedan od razloga 
je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom podnošenja ostavke, 
mandat suca ili tužitelja ističe na dan kada VSTV BiH primi 
njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka treba da stupi 
na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što je u 
konkretnom slučaju 31.10.2025. godine. 

Sukladno naprijed navedenom, a na temelju članka 88. 
stavak 1. točka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i članka 117. 
Poslovnika VSTV-a BiH, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3393-1/2025 
16. listopada 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 88. став 1. тачка д) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 117. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, 
на сједници одржаној 15. и 16.10.2025. године, донио 

ОДЛУКУ 
Плакаловић Јелени, тужитељици Кантоналног 

тужилаштва Кантона Сарајево, престаје мандат 
тужитељице тог тужилаштва, са даном 31.10.2025. године, 
због подношења оставке. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 



Broj 67 - Strana 56 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 7. 11. 2025. 

 

Образложење 

Дана 06.10.2025. године, Јелена Плакаловић, 
тужитељица Кантоналног тужилаштва Кантона Сарајево, 
доставила је допис Високом судском и тужилачком савјету 
Босне и Херцеговине (у даљем тексту: ВСТС БиХ) којим је 
поднијела оставку на наведену дужност, а која оставка 
треба да ступи на снагу 31.10.2025. године. 

Чланом 88. Закона о ВСТС БиХ, прописани су разлози 
због којих престаје мандат судије или тужиоца, а један од 
разлога је у случају подношења оставке. Приликом 
подношења оставке, мандат судије или тужиоца истиче на 
дан када ВСТС БиХ прими његову писмену оставку или на 
дан када оставка треба да ступи на снагу, које од наведеног 
наступа касније, а што је у конкретном случају 31.10.2025. 
године. 

У складу с напријед наведеним, а на основу члана 88. 
став 1. тачка д) Закона о ВСТС-у БиХ, као и члана 117. 
Пословника ВСТС-а БиХ, донесена је одлука као у 
диспозитиву. 

Број 04-07-3-3393-1/2025 
16. октобра 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

756 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka d) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 
50/24) i člana 117. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 
41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 
9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i 
Hercegovine je, na sjednici održanoj 15. i 16.10.2025. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Ezić Muneveri, sudiji Općinskog suda u Bosanskoj 
Krupi, prestaje mandat sudije tog suda, sa danom 31.10.2025. 
godine, zbog podnošenja ostavke, radi odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Dana 17.09.2025. godine, Munevera Ezić, sudija 
Općinskog suda u Bosanskoj Krupi, dostavila je dopis Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH) kojim je podnijela ostavku na navedenu 
dužnost, radi odlaska u penziju, a koja ostavka treba da stupi na 
snagu 31.10.2025. godine. 

Članom 88. Zakona o VSTV BiH, propisani su razlozi 
zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a jedan od razloga 
je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom podnošenja ostavke, 
mandat sudije ili tužioca ističe na dan kada VSTV BiH primi 
njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka treba da stupi 
na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što je u 
konkretnom slučaju 31.10.2025. godine. 

U skladu s naprijed navedenim, a na osnovu člana 88. stav 
1. tačka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. Poslovnika 
VSTV-a BiH, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3394-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka d) Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 

("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 
1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno i 
tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
15. i 16.10.2025. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Ezić Muneveri, sucu Općinskog suda u Bosanskoj Krupi, 
prestaje mandat suca tog suda, sa danom 31.10.2025. godine, 
zbog podnošenja ostavke, radi odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Dana 17.09.2025. godine, Munevera Ezić, sudac 
Općinskog suda u Bosanskoj Krupi, dostavila je dopis Visokom 
sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH) kojim je podnijela ostavku na navedenu 
dužnost, radi odlaska u mirovinu, a koja ostavka treba da stupi 
na snagu 31.10.2025. godine. 

Člankom 88. Zakona o VSTV BiH, propisani su razlozi 
zbog kojih prestaje mandat suca ili tužitelja, a jedan od razloga 
je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom podnošenja ostavke, 
mandat suca ili tužitelja ističe na dan kada VSTV BiH primi 
njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka treba da stupi 
na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što je u 
konkretnom slučaju 31.10.2025. godine. 

Sukladno naprijed navedenom, a na temelju članka 88. 
stavak 1. točka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i članka 117. 
Poslovnika VSTV-a BiH, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3394-1/2025 
16. listopada 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 88. став 1. тачка д) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 117. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, 
на сједници одржаној 15. и 16.10.2025. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Езић Муневери, судији Опћинског суда у Босанској 
Крупи, престаје мандат судије тог суда, са даном 
31.10.2025. године, због подношења оставке, ради одласка 
у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Дана 17.09.2025. године, Муневера Езић, судија 
Опћинског суда у Босанској Крупи, доставила је допис 
Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине (у даљем тексту: ВСТС БиХ) којим је 
поднијела оставку на наведену дужност, ради одласка у 
пензију, а која оставка треба да ступи на снагу 31.10.2025. 
године. 
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Чланом 88. Закона о ВСТС БиХ, прописани су разлози 
због којих престаје мандат судије или тужиоца, а један од 
разлога је у случају подношења оставке. Приликом 
подношења оставке, мандат судије или тужиоца истиче на 
дан када ВСТС БиХ прими његову писмену оставку или на 
дан када оставка треба да ступи на снагу, које од наведеног 
наступа касније, а што је у конкретном случају 31.10.2025. 
године. 

У складу с напријед наведеним, а на основу члана 88. 
став 1. тачка д) Закона о ВСТС-у БиХ, као и члана 117. 
Пословника ВСТС-а БиХ, донесена је одлука као у 
диспозитиву. 

Број 04-07-3-3394-1/2025 
16. октобра 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

757 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 
50/24) i člana 117. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 
41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 
9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i 
Hercegovine je, na sjednici održanoj 15. i 16.10.2025. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Šabić Murisu, tužiocu Okružnog javnog tužilaštva u 
Bijeljini, prestaje mandat tužioca tog tužilaštva, sa danom 
27.12.2025. godine, radi odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Na osnovu podataka iz službene evidencije Visokog 
sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH), utvrđeno je da navedeni tužilac dana 
27.12.2025. godine, navršava starosnu dob od sedamdeset (70) 
godina života. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV-u 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili 
tužioca, a jedan od razloga je i kada navrše starosnu dob 
propisanu za obаvezan odlazak u penziju. Prema članu 90. 
Zakona o VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obаvezan 
odlazak u penziju je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

U skladu sa navedenim, utvrđeno je da su ispunjeni uslovi 
za prestanak mandata radi obаveznog odlaska u penziju, a što je 
u konkretnom slučaju 27.12.2025. godine, te je na osnovu 
odredbe člana 88. stav (1) tačka a) Zakona o VSTV-u BiH, kao 
i člana 117. Poslovnika VSTV-a BiH, donesena odluka kao u 
dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3395-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 

1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno i 
tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
15. i 16.10.2025. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Šabić Murisu, tužitelju Okružnog javnog tužiteljstva u 
Bijeljini, prestaje mandat tužitelja tog tužiteljstva, sa danom 
27.12.2025. godine, radi odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Na temelju podataka iz službene evidencije Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH), utvrđeno je da navedeni tužitelj dana 
27.12.2025. godine, navršava starosnu dob od sedamdeset (70) 
godina života. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV-u 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je i kada navrše starosnu dob 
propisanu za obаvezan odlazak u mirovinu. Prema članku 90. 
Zakona o VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obаvezan 
odlazak u mirovinu je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Sukladno navedenom, utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti 
za prestanak mandata radi obаveznog odlaska u mirovinu, a što 
je u konkretnom slučaju 27.12.2025. godine, te je na osnovu 
odredbe članka 88. stavak (1) točka a) Zakona o VSTV-u BiH, 
kao i članka 117. Poslovnika VSTV-a BiH, donesena odluka 
kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3395-1/2025 
16. listopada 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 88. став 1. тачка а) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 117. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, 
на сједници одржаној 15. и 16.10.2025. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Шабић Мурису, тужиоцу Окружног јавног 
тужилаштва у Бијељини, престаје мандат тужиоца тог 
тужилаштва, са даном 27.12.2025. године, ради одласка у 
пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

На основу података из службене евиденције Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине (у 
даљем тексту: ВСТС БиХ), утврђено је да наведени 
тужилац дана 27.12.2025. године, навршава старосну доб од 
седамдесет (70) година живота. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о 
ВСТС-у БиХ), прописани су разлози због којих престаје 
мандат судије или тужиоца, а један од разлога је и када 
наврше старосну доб прописану за обавезан одлазак у 
пензију. Према члану 90. Закона о ВСТС-у БиХ, прописана 
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старосна доб за обавезан одлазак у пензију је навршених 
седамдесет (70) година живота. 

У складу са наведеним, утврђено је да су испуњени 
услови за престанак мандата ради обавезног одласка у 
пензију, а што је у конкретном случају 27.12.2025. године, 
те је на основу одредбе члана 88. став (1) тачка а) Закона о 
ВСТС-у БиХ, као и члана 117. Пословника ВСТС-а БиХ, 
донесена одлука као у диспозитиву. 

Број 04-07-3-3395-1/2025 
16. октобра 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

758 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka d) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 
50/24) i člana 117. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 
41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 
9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i 
Hercegovine je, na sjednici održanoj 15. i 16.10.2025. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Baškarad Ranki, dodatnom sudiji Kantonalnog suda u 
Zenici, prestaje mandat dodatnog sudije tog suda, sa danom 
31.10.2025. godine, zbog podnošenja ostavke, radi odlaska u 
penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Dana 23.09.2025. godine, Ranka Baškarad, dodatni sudija 
Kantonalnog suda u Zenici, dostavila je dopis Visokom 
sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH) kojim je podnijela ostavku na navedenu 
dužnost, radi odlaska u penziju, a koja ostavka treba da stupi na 
snagu 31.10.2025. godine. 

Članom 88. Zakona o VSTV BiH, propisani su razlozi 
zbog kojih prestaje mandat sudije ili tužioca, a jedan od razloga 
je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom podnošenja ostavke, 
mandat sudije ili tužioca ističe na dan kada VSTV BiH primi 
njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka treba da stupi 
na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što je u 
konkretnom slučaju 31.10.2025. godine. 

U skladu s naprijed navedenim, a na osnovu člana 88. stav 
1. tačka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i člana 117. Poslovnika 
VSTV-a BiH, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3397-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka d) Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 
1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno i 
tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
15. i 16.10.2025. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Baškarad Ranki, dodatnom sucu Kantonalnog suda u 
Zenici, prestaje mandat dodatnog suca tog suda, sa danom 
31.10.2025. godine, zbog podnošenja ostavke, radi odlaska u 
mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Dana 23.09.2025. godine, Ranka Baškarad, dodatni sudac 
Kantonalnog suda u Zenici, dostavila je dopis Visokom 
sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH) kojim je podnijela ostavku na navedenu 
dužnost, radi odlaska u mirovinu, a koja ostavka treba da stupi 
na snagu 31.10.2025. godine. 

Člankom 88. Zakona o VSTV BiH, propisani su razlozi 
zbog kojih prestaje mandat suca ili tužitelja, a jedan od razloga 
je u slučaju podnošenja ostavke. Prilikom podnošenja ostavke, 
mandat suca ili tužitelja ističe na dan kada VSTV BiH primi 
njegovu pismenu ostavku ili na dan kada ostavka treba da stupi 
na snagu, koje od navedenog nastupa kasnije, a što je u 
konkretnom slučaju 31.10.2025. godine. 

Sukladno naprijed navedenom, a na temelju članka 88. 
stavak 1. točka d) Zakona o VSTV-u BiH, kao i članka 117. 
Poslovnika VSTV-a BiH, donesena je odluka kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3397-1/2025 
16. listopada 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 88. став 1. тачка д) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 117. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, 
на сједници одржаној 15. и 16.10.2025. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Башкарад Ранки, додатном судији Кантоналног суда 
у Зеници, престаје мандат додатног судије тог суда, са 
даном 31.10.2025. године, због подношења оставке, ради 
одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

Дана 23.09.2025. године, Ранка Башкарад, додатни 
судија Кантоналног суда у Зеници, доставила је допис 
Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине (у даљем тексту: ВСТС БиХ) којим је 
поднијела оставку на наведену дужност, ради одласка у 
пензију, а која оставка треба да ступи на снагу 31.10.2025. 
године. 

Чланом 88. Закона о ВСТС БиХ, прописани су разлози 
због којих престаје мандат судије или тужиоца, а један од 
разлога је у случају подношења оставке. Приликом 
подношења оставке, мандат судије или тужиоца истиче на 
дан када ВСТС БиХ прими његову писмену оставку или на 
дан када оставка треба да ступи на снагу, које од наведеног 
наступа касније, а што је у конкретном случају 31.10.2025. 
године. 
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У складу с напријед наведеним, а на основу члана 88. 
став 1. тачка д) Закона о ВСТС-у БиХ, као и члана 117. 
Пословника ВСТС-а БиХ, донесена је одлука као у 
диспозитиву. 

Број 04-07-3-3397-1/2025 
16. октобра 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

759 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 
50/24) i člana 117. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 
41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 
9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i 
Hercegovine je, na sjednici održanoj 15. i 16.10.2025. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Obradović Rosi, sudiji Vrhovnog suda Republike Srpske, 
prestaje mandat sudije tog suda, sa danom 23.11.2025. godine, 
radi odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Na osnovu podataka iz službene evidencije Visokog 
sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH), utvrđeno je da navedena sudija dana 
23.11.2025. godine, navršava starosnu dob od sedamdeset (70) 
godina života. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV-u 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili 
tužioca, a jedan od razloga je i kada navrše starosnu dob 
propisanu za obаvezan odlazak u penziju. Prema članu 90. 
Zakona o VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obаvezan 
odlazak u penziju je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

U skladu sa navedenim, utvrđeno je da su ispunjeni uslovi 
za prestanak mandata radi obаveznog odlaska u penziju, a što je 
u konkretnom slučaju 23.11.2025. godine, te je na osnovu 
odredbe člana 88. stav (1) tačka a) Zakona o VSTV-u BiH, kao 
i člana 117. Poslovnika VSTV-a BiH, donesena odluka kao u 
dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3398-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 
1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno i 
tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
15. i 16.10.2025. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Obradović Rosi, sucu Vrhovnog suda Republike Srpske, 
prestaje mandat suca tog suda, sa danom 23.11.2025. godine, 
radi odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Na temelju podataka iz službene evidencije Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH), utvrđeno je da navedeni sudac dana 
23.11.2025. godine, navršava starosnu dob od sedamdeset (70) 
godina života. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV-u 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je i kada navrše starosnu dob 
propisanu za obаvezan odlazak u mirovinu. Prema članku 90. 
Zakona o VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obаvezan 
odlazak u mirovinu je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Sukladno navedenom, utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti 
za prestanak mandata radi obаveznog odlaska u mirovinu, a što 
je u konkretnom slučaju 23.11.2025. godine, te je na osnovu 
odredbe članka 88. stavak (1) točka a) Zakona o VSTV-u BiH, 
kao i članka 117. Poslovnika VSTV-a BiH, donesena odluka 
kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3398-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 88. став 1. тачка а) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 117. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, 
на сједници одржаној 15. и 16.10.2025. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Обрадовић Роси, судији Врховног суда Републике 
Српске, престаје мандат судије тог суда, са даном 
23.11.2025. године, ради одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

На основу података из службене евиденције Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине (у 
даљем тексту: ВСТС БиХ), утврђено је да наведена судија 
дана 23.11.2025. године, навршава старосну доб од 
седамдесет (70) година живота. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о 
ВСТС-у БиХ), прописани су разлози због којих престаје 
мандат судије или тужиоца, а један од разлога је и када 
наврше старосну доб прописану за обавезан одлазак у 
пензију. Према члану 90. Закона о ВСТС-у БиХ, прописана 
старосна доб за обавезан одлазак у пензију је навршених 
седамдесет (70) година живота. 

У складу са наведеним, утврђено је да су испуњени 
услови за престанак мандата ради обавезног одласка у 
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пензију, а што је у конкретном случају 23.11.2025. године, 
те је на основу одредбе члана 88. став (1) тачка а) Закона о 
ВСТС-у БиХ, као и члана 117. Пословника ВСТС-а БиХ, 
донесена одлука као у диспозитиву. 

Број 04-07-3-3398-1/2025 
16. октобра 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

760 
Na osnovu člana 88. stav 1. tačka a) Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 9/24 i 
50/24) i člana 117. Poslovnika Visokog sudskog i tužilačkog 
vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 55/13, 
96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 
41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 
9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i 
Hercegovine je, na sjednici održanoj 15. i 16.10.2025. godine, 
donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Stanković Ćosović Vesni, sudiji i predsjedniku Vrhovnog 
suda Federacije Bosne i Hercegovine, prestaje mandat sudije i 
predsjednika tog suda, sa danom 29.11.2025. godine, radi 
odlaska u penziju. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Na osnovu podataka iz službene evidencije Visokog 
sudskog i tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH), utvrđeno je da navedena sudija i 
predsjednik suda dana 29.11.2025. godine, navršava starosnu 
dob od sedamdeset (70) godina života. 

Članom 88. Zakona o Visokom sudskom i tužilačkom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV-u 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat sudije ili 
tužioca, a jedan od razloga je i kada navrše starosnu dob 
propisanu za obаvezan odlazak u penziju. Prema članu 90. 
Zakona o VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obаvezan 
odlazak u penziju je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

U skladu sa navedenim, utvrđeno je da su ispunjeni uslovi 
za prestanak mandata radi obаveznog odlaska u penziju, a što je 
u konkretnom slučaju 29.11.2025. godine, te je na osnovu 
odredbe člana 88. stav (1) tačka a) Zakona o VSTV-u BiH, kao 
i člana 117. Poslovnika VSTV-a BiH, donesena odluka kao u 
dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3399-1/2025 
16. oktobra 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Na temelju članka 88. stavak 1. točka a) Zakona o 

Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i članka 117. Poslovnika Visokog sudbenog i 
tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 
93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 
1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno i 
tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
15. i 16.10.2025. godine, donijelo 

ODLUKU 
O PRESTANKU MANDATA 

Stanković Ćosović Vesni, sucu i predsjedniku Vrhovnog 
suda Federacije Bosne i Hercegovine, prestaje mandat suca i 
predsjednika tog suda, sa danom 29.11.2025. godine, radi 
odlaska u mirovinu. 

Ova odluka će biti objavljena u "Službenom glasniku 
BiH". 

Obrazloženje 

Na temelju podataka iz službene evidencije Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: VSTV BiH), utvrđeno je da navedeni sudac i 
predsjednik suda dana 29.11.2025. godine, navršava starosnu 
dob od sedamdeset (70) godina života. 

Člankom 88. Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom 
vijeću Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o VSTV-u 
BiH), propisani su razlozi zbog kojih prestaje mandat suca ili 
tužitelja, a jedan od razloga je i kada navrše starosnu dob 
propisanu za obаvezan odlazak u mirovinu. Prema članku 90. 
Zakona o VSTV-u BiH, propisana starosna dob za obаvezan 
odlazak u mirovinu je navršenih sedamdeset (70) godina života. 

Sukladno navedenom, utvrđeno je da su ispunjeni uvjeti 
za prestanak mandata radi obаveznog odlaska u mirovinu, a što 
je u konkretnom slučaju 29.11.2025. godine, te je na osnovu 
odredbe članka 88. stavak (1) točka a) Zakona o VSTV-u BiH, 
kao i članka 117. Poslovnika VSTV-a BiH, donesena odluka 
kao u dispozitivu. 

Broj 04-07-3-3399-1/2025 
16. listopada 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 88. став 1. тачка а) Закона о Високом 

судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 
63/23, 9/24 и 50/24) и члана 117. Пословника Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 
78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 
26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), 
Високи судски и тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, 
на сједници одржаној 15. и 16.10.2025. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ПРЕСТАНКУ МАНДАТА 

Станковић Ћосовић Весни, судији и предсједнику 
Врховног суда Федерације Босне и Херцеговине, престаје 
мандат судије i предсједника тог суда, са даном 29.11.2025. 
године, ради одласка у пензију. 

Ова одлука ће бити објављена у "Службеном гласнику 
БиХ". 

Образложење 

На основу података из службене евиденције Високог 
судског и тужилачког савјета Босне и Херцеговине (у 
даљем тексту: ВСТС БиХ), утврђено је да наведена судија и 
предсједник суда дана 29.11.2025. године, навршава 
старосну доб од седамдесет (70) година живота. 

Чланом 88. Закона о Високом судском и тужилачком 
савјету Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Закон о 
ВСТС-у БиХ), прописани су разлози због којих престаје 
мандат судије или тужиоца, а један од разлога је и када 
наврше старосну доб прописану за обавезан одлазак у 
пензију. Према члану 90. Закона о ВСТС-у БиХ, прописана 
старосна доб за обавезан одлазак у пензију је навршених 
седамдесет (70) година живота. 
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У складу са наведеним, утврђено је да су испуњени 
услови за престанак мандата ради обавезног одласка у 
пензију, а што је у конкретном случају 29.11.2025. године, 
те је на основу одредбе члана 88. став (1) тачка а) Закона о 
ВСТС-у БиХ, као и члана 117. Пословника ВСТС-а БиХ, 
донесена одлука као у диспозитиву. 

Број 04-07-3-3399-1/2025 
16. октобра 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

761 
Na osnovu člana 17. stav (1) i člana 44. stav (1) Zakona o 

Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 19. i 
20.03.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKА OPĆINSKOG SUDA 

U TRAVNIKU 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Travniku imenuje se 

Goran Dujić. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1192-3/2025 
20. marta 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Temeljem članka 17. stavak (1) i članka 44. stavak (1) 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 
15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 
68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno 
i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je na sjednici održanoj 
19. i 20.03.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA OPĆINSKOG SUDA 

U TRAVNIKU 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Travniku imenuje se 

Goran Dujić. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, sukladno odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1192-3/2025 
20. ožujka 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 17. став (1) и члана 44. став (1) 

Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08, 63/23, 9/24 и 50/24) и члана 61. и 62. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник Босне и Херцеговине", 
бр. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 и 72/24), Високи судски и 
тужилачки савјет Босне и Херцеговине је, на сједници 
одржаној 19. и 20.03.2025. године, донио 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЈЕДНИКА ОПШТИНСКОГ 

СУДА У ТРАВНИКУ 

I 
За предсједника Општинског суда у Травнику именује 

се Горан Дујић. 

II 
Датум ступања на дужност именованог је 03.11.2025. 

године, у складу са одлуком Савјета са сједнице одржане 
15. и 16.10.2025. године. 

III 
Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ". 

IV 
Рјешење о именовању са образложењем објављено је 

на интернет страници Савјета. 

Број 04-07-3-1192-3/2025 
20. марта 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

762 
Na osnovu člana 17. stav (1) i člana 44. stav (1) Zakona o 

Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće Bosne i Hercegovine, je na sjednici održanoj 09. i 
10.04.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKА OPĆINSKOG SUDA 

U GRAČANICI 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Gračanici imenuje se 

Husejin Šerbečić. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
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IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1427-3/2025 
10. aprila 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Temeljem članka 17. stavak (1) i članka 44. stavak (1) 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 
15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 
68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno 
i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
09. i 10.04.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA OPĆINSKOG SUDA 

U GRAČANICI 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Gračanici imenuje se 

Husejin Šerbečić. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1427-3/2025 
10. travnja 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 17. став (1) и члана 44. став (1) 

Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08, 63/23, 9/24 и 50/24) и члана 61. и 62. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 
64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 
27/24 и 72/24), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 09. и 10.04.2025. 
године, донио 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЈЕДНИКА ОПШТИНСКОГ 

СУДА У ГРАЧАНИЦИ 

I 
За предсједника Општинског суда у Грачаници 

именује се Хусејин Шербечић. 

II 
Датум ступања на дужност именованог је 03.11.2025. 

године, у складу са одлуком Савјета са сједнице одржане 
15. и 16.10.2025. године. 

III 
Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ". 

IV 
Рјешење о именовању са образложењем објављено је 

на интернет страници Савјета. 

Број 04-07-3-1427-3/2025 
10. априла 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

763 
Na osnovu člana 17. stav (1) i člana 44. stav (1) Zakona o 

Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 09. i 
10.04.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKА OPĆINSKOG SUDA 

U ZAVIDOVIĆIMA 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Zavidovićima imenuje 

se Boris Sunarić. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1429-3/2025 
10. aprila 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Тemeljem članka 17. stavak (1) i članka 44. stavak (1) 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 
15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 
68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno 
i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
09. i 10.04.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA OPĆINSKOG SUDA 

U ZAVIDOVIĆIMA 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Zavidovićima imenuje 

se Boris Sunarić. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
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IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1429-3/2025 
10. travnja 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 17. став (1) и члана 44. став (1) 

Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08, 63/23, 9/24 и 50/24) и члана 61. и 62. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 
64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 
27/24 и 72/24), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 09. и 10.04.2025. 
године, донио 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЈЕДНИКА ОПШТИНСКОГ 

СУДА У ЗАВИДОВИЋИМА 

I 
За предсједника Општинског суда у Завидовићимa 

именује се Борис Сунарић. 

II 
Датум ступања на дужност именованог је 03.11.2025. 

године, у складу са одлуком Савјета са сједнице одржане 
15. и 16.10.2025. године. 

III 
Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ". 

IV 
Рјешење о именовању са образложењем објављено је 

на интернет страници Савјета. 

Број 04-07-3-1429-3/2025 
10. априла 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

764 
Na osnovu člana 17. stav (1) i člana 44. stav (1) Zakona o 

Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 07. i 
08.05.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKА OPĆINSKOG SUDA 

U BOSANSKOJ KRUPI 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Bosanskoj Krupi 

imenuje se Emir Puškar. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1693-3/2025 
08. maja 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Temeljem članka 17. stavak (1) i članka 44. stavak (1) 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 
15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 
68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno 
i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
07. i 08.05.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA OPĆINSKOG SUDA 

U BOSANSKOJ KRUPI 

I 
Za predsjednika Općinskog suda u Bosanskoj Krupi 

imenuje se Emir Puškar. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-1693-3/2025 
08. svibnja 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 17. став (1) и члана 44. став (1) 

Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08, 63/23, 9/24 и 50/24) и члана 61. и 62. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 
64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 
27/24 и 72/24), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 07. и 08.05.2025. 
године, донио 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСЈЕДНИКА ОПШТИНСКОГ 

СУДА У БОСАНСКОЈ КРУПИ 

I 
За предсједника Општинског суда у Босанској Крупи 

именује се Емир Пушкар. 

II 
Датум ступања на дужност именованог је 03.11.2025. 

године, у складу са одлуком Савјета са сједнице одржане 
15. и 16.10.2025. године. 

III 
Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ". 
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IV 
Рјешење о именовању са образложењем објављено је 

на интернет страници Савјета. 

Број 04-07-3-1693-3/2025 
08. маја 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

765 
Na osnovu člana 17. stav (2) i člana 44. stav (1) Zakona o 

Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 09. i 
10.07.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU TUŽIOCA KANTONALNOG 

TUŽILAŠTVA KANTONA SARAJEVO 

I 
Za tužioca Kantonalnog tužilaštva Kantona Sarajevo 

imenuje se Adnan Karović. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-2443-3/2025 
10. jula 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Temeljem članka 17. stavak (2) i članka 44. stavak (1) 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 
15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 
68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno 
i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
09. i 10.07.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU TUŽITELJA KANTONALNOG 

TUŽITELJSTVA KANTONA SARAJEVO 

I 
Za tužitelja Kantonalnog tužiteljstva Kantona Sarajevo 

predsjednika imenuje se Adnan Karović. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-2443-3/2025 
10. srpnja 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 17. став (2) и члана 44. став (1) 

Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08, 63/23, 9/24 и 50/24) и члана 61. и 62. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 
64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 
27/24 и 72/24), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 09. и 10.07.2025. 
године, донио 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ТУЖИОЦА КАНТОНАЛНОГ 

ТУЖИЛАШТВА КАНТОНА САРАЈЕВО 

I 
За тужиоца Кантоналног тужилаштва Кантона 

Сарајево именује се Аднан Каровић. 

II 
Датум ступања на дужност именованог је 03.11.2025. 

године, у складу са одлуком Савјета са сједнице одржане 
15. и 16.10.2025. године. 

III 
Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ". 

IV 
Рјешење о именовању са образложењем објављено је 

на интернет страници Савјета. 

Број 04-07-3-2443-3/2025 
10. јула 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 

766 
Na osnovu člana 17. stav (1) i člana 44. stav (1) Zakona o 

Visokom sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08, 63/23, 
9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 
48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 
26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 09. i 
10.07.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU SUDIJE OKRUŽNOG SUDA U 

BANJOJ LUCI 

I 
Za sudiju Okružnog suda u Banjoj Luci imenuje se 

Dalibor Vrećo. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 
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IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-2447-3/2025 
10. jula 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, s. r. 

 

 
Temeljem članka 17. stavak (1) i članka 44. stavak (1) 

Zakona o Visokom sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 
15/08, 63/23, 9/24 i 50/24) i člana 61. i 62. Poslovnika Visokog 
sudbenog i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 55/13, 96/13, 46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 
46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 
68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 27/24 i 72/24), Visoko sudbeno 
i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine je, na sjednici održanoj 
09. i 10.07.2025. godine, donijelo 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU SUCA OKRUŽNOG SUDA U BANJOJ 

LUCI 

I 
Za suca Okružnog suda u Banjoj Luci imenuje se Dalibor 

Vrećo. 

II 
Datum stupanja na dužnost imenovanоg je 03.11.2025. 

godine, u skladu sa odlukom Vijeća sa sjednice održane 15. i 
16.10.2025. godine. 

III 
Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

IV 
Rješenje o imenovanju sa obrazloženjem objavljeno je na 

internet stranici Vijeća. 

Broj 04-07-3-2447-3/2025 
10. srpnja 2025. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Sanin Bogunić, v. r. 

 

 
На основу члана 17. став (1) и члана 44. став (1) 

Закона о Високом судском и тужилачком савјету Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 
48/07, 15/08, 63/23, 9/24 и 50/24) и члана 61. и 62. 
Пословника Високог судског и тужилачког савјета Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 55/13, 96/13, 
46/14, 61/14, 78/14, 27/15, 46/15, 93/16, 48/17, 88/17, 41/18, 
64/18, 12/21, 26/21, 35/21, 68/21, 1/22, 26/23, 83/23, 9/24, 
27/24 и 72/24), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине је, на сједници одржаној 09. и 10.07.2025. 
године, донио 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ СУДИЈЕ ОКРУЖНОГ СУДА У 

БАЊОЈ ЛУЦИ 

I 
За судију Окружног суда у Бањој Луци именује се 

Далибор Врећо. 

II 
Датум ступања на дужност именованог је 03.11.2025. 

године, у складу са одлуком Савјета са сједнице одржане 
15. и 16.10.2025. године. 

III 
Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику 

БиХ". 

IV 
Рјешење о именовању са образложењем објављено је 

на интернет страници Савјета. 
 

Број 04-07-3-2447-3/2025 
10. јула 2025. године 

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Санин Богунић, с. р. 

 
 
 
 

 

 

 
 

 

S A D R Ž A J 

 

 

 

 

VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

744 Odluka o dopuni Odluke o dodatku na plaću 
državnim službenicima u Graničnoj policiji Bosne 
i Hercegovine (bosanski jezik) 1 

 Odluka o dopuni Odluke o dodatku na plaću 
državnim službenicima u Graničnoj policiji Bosne 
i Hercegovine (hrvatski jezik) 1 

 Одлука о допуни Одлуке о додатку на плату 
државним службеницима у Граничној 
полицији Босне и Херцеговине (српски језик) 2 

745 Odluka o sticanju državljanstva Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 2 

 Odluka o stjecanju državljanstva Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 3 

 Одлука о стицању држављанства Босне и 
Херцеговине (српски језик) 3 

746 Odluka o sticanju državljanstva Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 3 

 Odluka o stjecanju državljanstva Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 3 

 Одлука о стицању држављанства Босне и 
Херцеговине (српски језик) 4 

747 Odluka o imenovanju članova Upravnog odbora 
Agencije za osiguranje u Bosni i Hercegovini 
(bosanski jezik) 4 
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 Odluka o imenovanju članova Upravnog odbora 
Agencije za osiguranje u Bosni i Hercegovini 
(hrvatski jezik) 5 

 Одлука о именовању чланова Управног одбора 
Агенцнје за осигурање у Босни и Херцеговини 
(српски језик) 5 

DRŽAVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA 
ELEKTRIČNU ENERGIJU - DERK 

748 Odluka o izdavanju licence za djelatnost 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(bosanski jezik) 5 

 Odluka o izdavanju licence za djelatnost 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(hrvatski jezik) 6 

 Одлука о издавању лиценце за дјелатност 
међународне трговине електричном енергијом 
(српски језик) 6 

AGENCIJA ZA SIGURNOST HRANE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

749 Rješenje broj UP-1-50-4-11-7/25 (bosanski jezik) 6 
 Rješenje broj UP-1-50-4-11-7/25 (hrvatski jezik) 9 
 Рјешење број УП-1-50-4-11-7/25 (српски језик) 11 
750 Rješenje broj UP-1-50-4-13-7/25 (bosanski jezik) 14 
 Rješenje broj UP-1-50-4-13-7/25 (hrvatski jezik) 17 
 Рјешење број УП-1-50-4-13-7/25 (српски језик) 20 
751 Rješenje broj UP-1-50-4-14-7/25 (bosanski jezik) 22 
 Rješenje broj UP-1-50-4-14-7/25 (hrvatski jezik) 25 
 Рјешење број УП-50-4-14-7/25 (српски језик) 28 
752 Rješenje broj UP-1-50-4-17-7/25 (bosanski jezik) 31 
 Rješenje broj UP-1-50-4-17-7/25 (hrvatski jezik) 33 
 Рјешење број УП-50-4-17-7/25 (српски језик) 36 
753 Rješenje broj UP-1-50-4-19-8/25 (bosanski jezik) 39 
 Rješenje broj UP-1-50-4-19-8/25 (hrvatski jezik) 41 
 Рјешење број УП-1-50-4-19-8/25 (српски језик) 44 
754 Rješenje broj UP-1-50-4-38-9/24 (bosanski jezik) 47 
 Rješenje broj UP-1-50-4-38-9/2 (hrvatski jezik) 49 
 Рјешење број УП-1-50-4-38-9/24 (српски језик) 52 

VISOKO SUDSKO I TUŽILAČKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

755 Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 55 
 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 55 
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 55 
756 Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 56 
 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 56 
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 56 
757 Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 57 
 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 57 
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 57 

758 Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 58 
 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 58 
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 58 
759 Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 59 
 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 59 
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 59 
760 Odluka o prestanku mandata (bosanski jezik) 60 
 Odluka o prestanku mandata (hrvatski jezik) 60 
 Одлука о престанку мандата (српски језик) 60 
761 Rješenje o imenovanju predsjednikа Općinskog 

suda u Travniku (bosanski jezik) 61 
 Rješenje o imenovanju predsjednikа Općinskog 

suda u Travniku (hrvatski jezik) 61 
 Рјешење о именовању предсједника 

Општинског суда у Травнику (српски језик) 61 
762 Rješenje o imenovanju predsjednikа Općinskog 

suda u Gračanici (bosanski jezik) 61 
 Rješenje o imenovanju predsjednikа Općinskog 

suda u Gračanici (hrvatski jezik) 62 
 Рјешење о именовању предсједника 

Општинског суда у Грачаници (српски језик) 62 
763 Rješenje o imenovanju predsjednika Općinskog 

suda u Zavidovićima (bosanski jezik) 62 
 Rješenje o imenovanju predsjednika Općinskog 

suda u Zavidovićima (hrvatski jezik) 62 
 Рјешење о именовању предсједника 

Општинског суда у Завидовићима (српски 
језик) 63 

764 Rješenje o imenovanju predsjednikа Općinskog 
suda u Bosanskoj Krupi (bosanski jezik) 63 

 Rješenje o imenovanju predsjednika Općinskog 
suda u Bosanskoj Krupi (hrvatski jezik) 63 

 Рјешење о именовању предсједника 
Општинског суда у Босанској Крупи (српски 
језик) 63 

765 Rješenje o imenovanju tužioca Kantonalnog 
tužilaštva Kantona Sarajevo (bosanski jezik) 64 

 Rješenje o imenovanju tužitelja Kantonalnog 
tužiteljstva Kantona Sarajevo (hrvatski jezik) 64 

 Рјешење о именовању тужиоца Кантоналног 
тужилаштва Кантона Сарајево (српски језик) 64 

766 Rješenje o imenovanju sudije Okružnog suda u 
Banjoj Luci (bosanski jezik) 64 

 Rješenje o imenovanju suca Okružnog suda u 
Banjoj Luci (hrvatski jezik) 65 

 Рјешење о именовању судије Окружног суда у 
Бањој Луци (српски језик) 65 
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